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  Mezopotamija


  Sumerska civilizacija


  Sumeri su naseljavali južni dio Mezopotamije (južni dio plodne doline između Tigrisa i Eufrata). Do danas nije tačno određeno njihovo porijeklo. Tim su prostorom vladali 1500 godina, i imali su vrlo snažna civilizacijska kretanja. Kad su izgubili samostalnost, kao da su nestali sa lica istorije.


  Nakon dolaska u Mezopotamiju razvijaju briljantnu civilizaciju na kojoj će se napajati sve kasnije velike civilizacije Srednjeg Istoka. Njihove tekovine su prihvatili Akađani, Babilonci, Asirci i drugi. Arheološka iskopavanja pokazuju veličanstvenu civilizaciju, što je bio šok u svijetu. Imali su gradove, vodovod, kanalizaciju, palate, škole i knjižnice. Najstariji spomenik sumerske civilizacije je sačuvani grafološki sistem. Koliko se zna, oni su prvi izumili grafološki sistem iako ima naznaka da je i prije njih postojalo pismo. Njihovo pismo je imalo 2000 znakova i bilo je jako teško vladati njime, tako da je izvršena reforma. Prvo pismo bilo je piktografsko, zatim prešlo u ideografsko. Pisali su zašiljenim kistom, i zbog toga što je pismo ličilo na klinove zbog urezivanja nazvano je klinasto.


  Svijet je začudila rafinirana književnost i afinitet prema pisanju. Naučnici su bili zapanjeni. Glinene police su se čuvale u okviru hramova i palata u gradovima Lagašu, Uru, Uruku i Nipuru. Kramer, američki historičar, uspio je razriješiti svega nekoliko od 1000 pločica koje su nađene. Pored glinenih pločica, nađene su pisarnice i škole. Pločice su bile poredane na police i složene po rudimentarnom klasifikacijskom sistemu. Kramer je uspio pročitati dvije pločice - kataloge. Nekoliko desetaka zapisanih knjiga, jedna se čuva u Filadelfiji, druga u Luvru.


  Babilonija


  Na ruševinama Sumerske civilizacije nikla je država Babilonija. Na vrhuncu je bila u vrijeme cara Hamurabija. Od Sumera su preuzeli grafološki sistem i naklonost za knjige, ali je to bilo pripisivano njima. Da bi mogli razumjeti tekstove koje su baštinili od Sumera, sastavljali su brojne riječnike, prevode sumerske literature i drugih tekstova, i nastavili tamo gdje su Sumeri stali. Do sad je pronađeno 600.000 hiljada pločica, pisanih i prepisivanih u radionicama i čuvanih u arhivama. Babilonci razvijaju snažnu knjižnu proizvodnju, zbog koje će ih njemački arheolog Coldway koji iskopao njihovu prijestonicu Babilon prozvati grafomanima. Ep o Gilgamešu i mnoga druga literarna djela postaju sastavni dio babilonske književnosti.


  Državna biblioteka u Ebli je posebno važna za biblioteke i biliotekarstvo. U Siriji, u gradu Marduku, u iskopavanjima od 1964-74. otkrivena najstarija biblioteka Srednjeg Istoka, ostaci kraljevske palate, dvije prostorije sa 17.000 pločica pisanih klinastim pismom, na domaćem eblaitskom jeziku. Palata je uništena 2250. p.n.e. u požaru i nikada nije obnovljena. U požaru su izgorjele i police na kojime su bile smještene glinene pločice. Pločice su se mogle listati kao katalog sa sadržajem okrenutim naprijed, i dijelom početka teksta radi olakšanja rukovanja pločicama. Stručnjaci su našli i rekonstruisali dosta pločica sa literarnim i historijskim tekstovima, a ostatak je neriješen. Ono što je najviše pročitano su administrativni tekstovi, kraljeve naredbe, trgovački ugovori, iako ima i nešto literarnih djela, te eblaitsko-sumerski riječnici, mitološke priče, mudre izreke i sl. Knjižničari-arhivisti u Ebli su takođe slagali svoje pločice po stručnim skupinama, kao što su to radili knjižničari u Nipuru.


  Knjiga i biblioteka u Ugaritu


  Za povijest knjige i biblioteka veoma su važni nalazi u Ugaritu, starom gradu u blizini Latakije u Siriji (današnje mjesto Raš Šamra). Geografski položaj ovog grada na raskrsnici puteva bio je veoma povoljan pa je i međusobni uticaj među raznim narodima bio neminovan. 1920. g. arheolozi pod vodstvom Šefera su vršili sistematska iskopavanja, pa je pronađen ogroman broj pločica pisanih klinastim pismom na dotad nepoznatom ugaritskom jeziku, ali i jeziku dva druga naroda. Te pločice su poslužile za rekonstrukciju događaja iz 2000. p.n.e. Grad je doživio procvat u kulturnom pogledu. U Ugaritu je sakupljeno gotovo sve što je stvarano na Srednjem Istoku. Pronađene su pisarske radionice i biblioteke. Prilikom iskopavanja 1920. otkrivena je jedna zgrada u kojoj je vjerovatno stanovao svećenik, s bogatom bibliotekom vjerskog sadržaja. 1956. i '68. otkrivena je još jedna privatna biblioteka u kojoj je nađen niz tekstova, te jedan četverojezični rječnik: sumersko-akadsko-huritsko-ugaritski. Ovo je pokazalo da je to bio neki učenjak, vjerovatno visoki dostojanstvenik na dvoru. 1959. je otkrivena još jedna biblioteka sa dosta riječnika, astroloških i historijskih tekstova, među kojima i ulomak Epa o Gilgamešu. Ta biblioteka datira iz 15-14. vijeka p.n.e. Po pronađenim knjigama, pripadala je nekom visoko pozicioniranom činovnika. Vjeruje se da je vlasnik sakupljao one knjige koje su mu pomagale u poslu, kao što su administrativni akti visokih državnih službenika. Bilo je jako mnogo i mudrih izreka. To potvrđuje činjenicu da je pisana riječ na visokom nivou, obavezna literatura koju je trebalo čitati. Prezirani su oni koji nisu poznavali pismo. Ugarićani su pojednostavili klinasto pismo do te mjere da su ga sveli na samo 30 znakova, i tako su stvorili (u 15. Stoljeću p.n.e.) jedno od najstarijih fonetskih pisama u svijetu.


  Ugarit su uništili oko 1200 g.p.n.e. tzv. Naroddi sa mora. Ugarićanima pripada istaknuto mjesto u povijesti pisama, knjige i biblioteke.


  Hetiti i Asirci


  Hetiti su prvi Indoevropski narod na tlu Male Azije. Imali su bogatu biblioteku i arhiv u gradu Hatušašu, 150 km od Ankare (danas je to grad Bogazkale). Iskopavanja arheologa su dugo trajala, ali su i rezultati veliki. Pronađeno je na hiljade pločica pisanih babilonskim klinastim pismom iz 14. i 13. st. p.n.e., uglavnom diplomatsko-administrativnog sadržaja (povelje, naredbe, kao i nešto historijskih i literarnih tekstova). Glinene pločice iz Hatušaša imaju na kraju kolofon u kojem se nalaze podaci o naslovu (tačnije o sadržaju) i prepisivaču pločice. Ako se tekst sa jedne pločice nastavljao na drugoj, pločice su se numerisale, a tekst svake iduće pločice počinjao je sa posljednjom riječju prethodne. Da bi se znalo gdje se koja pločica čuva, knjižničari su izradili kataloge. Zanimljivo je i da je nađeno dosta podataka i o o drugim bibliotekama toga vremena, naročito o njihovom uređenju i organizaciji. Tako se čitalac mogao jednostavno služiti pločicama. Biblioteka asirskog kralja Asurbanipala Najznačajnija biblioteka starog srednjeg vijeka je biblioteka asirskog kralja Asurbanipala (vladao je između 669-627. g. p.n.e.). Ova biblioteka je otkrivena sasvim slučajno, kod istraživanja u Mesopotamiji u 19. st. Engleski dilomata Henri Lajard na brdu Kujundžiluk blizu Mosula otkrio je 1850. palatu kralja Senahiba i u njoj ogroman broj glinenih pločica iz 8. I 7. stoljeća. Nakon njega Rasam, takođe u 19. st. otkriva ostatke palate kralja Asurbanipala i njegove biblioteke. Čitanjem hiljada pločica pokazalo se da je to bila najbogatija biblioteka tog vremena. Otkriće je izazvalo preneraženost i pravu revoluciju. On je bio poznat kao krvavi vladar, čak je i sa svojim podanicima postupao jako okrutno, a kamoli sa osvojenim narodima. Bio je u isto vrijeme bibliofil i sakupljao sve stvarano na Srednjem Istoku do njegovog vremena. Dao je da se zaustavljaju brodovi, i da se sve knjige sa tih brodova uzmu i prepišu. Originale je ostavljao sebi, a kopije je vraćao vlasnicima. Jako puno pisara, kaligrafa, naučnika, pjesnika je okupljao oko sebe. Oni su danonoćno prepisivali knjige, čak i u nekoliko kopija.


  Bibliotekari Asurbanipalove biblioteke su se našli u teškoj situaciji kako složiti te hiljade pločica da bi čitalac mogao doći do njih. Oni su reorganizirali biblioteku, i stavili pločive tako da je svaka imala broj, niz i ime kralja Asurbanipala (knjiga #, serija/niz #, palata kralja Asurbanipala). To su radili posebnim pečatom. Sam Asurbanipal se brinuo da se sve vrijedne pločice što su se mogle pronaći u njegovom carstvu prepišu ili prenesu u njegovu knjižnicu.


  Lajard i drugi naučnici su mišljenja da je tu nađeno preko 20 000 knjiga, od kojih su se mnoge sastojale od po nekoliko desetina do nekoliko stotina tih pločica. Tu je iskopan i književni tekst Ep o Gilgamešu sumerske i babilonske kulture. Veliki broj tih pločica se čuva u poznatim svjetskim muzejima i bibliotekama. Bibliotekar se zvao Rab Girginakki, a biblioteka Girginakki, vjerovatno prema ćupovima u kojima su se čuvale posebne pločice. Kjaksareks je uništio Ninivu do temelja, i biblioteka nikad više nije obnovljena.


  Glina kao pisaći materijal


  Sumeri i drugi narodi na Srednjem Istoku pisali su najčešće na glinenim pločicama, a materijal su dobivali sa obala rijeka Eufrata i Tigrisa. Potapali su je u vodu, gdje bi kamenice i teži ostaci padali na dno, a lakše natruhe plivale odozgo, pa su je cijedili, rezali u pločice obično veličine 25-30 cm visine, na mekanu glinu urezivali znakove zaoštrenom pisaljkom, potom je sušili na suncu. Pločica na kojoj je bio zapisan neki važan trgovački ugovor, državna isprava ili literarno djelo, riječnik ili drugi tekst namijenjen češćoj upotrebi, pekla se i tako osiguravala od oštećenja. Glinene pločice su se čuvale u glinenim žarama ili pak slagale na polici. Nepečene glinene pločice, ako bi došle u dodir sa vlagom, apsorbirale su vremenom toliko vlage da bi ponovo omekšale.


  Feničani


  Feničani predstavljaju posebno poglavlje u istoriji knjige i biblioteke. 3000 g. p.n.e. vladali su na području pojasa Sirije i Libana. Bili su vrlo slični Ugaritima. Bili su najizrazitiji trgovački narod toga vremena, ali se o njihovim bibliotekama i knjigama zna vrlo malo. Geografski položaj im je predodredio da budu raskrsnica visokih kultura što su se razvile u okolnim zemljama – Egiptu, Mezopotamiji, Kreti i Maloj Aziji. Jedna od njihovih biblioteka je nađena u Kartagi, Sjeverna Afrika (Tunis). Kad je Kartaga srušena, ostala je u onom obliku u kojem je bila, pa je pronađen ogroman broj glinnih pločica koje ni do danas nisu iščitane. Poneka je dešifrovana, pa imamo podataka da je Plinije Drugi Stariji napisao svoju Naturalis Historiae (Historiju prirodnih nauka) tamo. Srušio ju je 146. afrikanske godine vojvoda Scipion, a rimski senat je onda knjige koje su zatečene podijelio afričkim vladarima, tako da ne znamo šta je sve sadržavala ova biblioteka.


  Značajno je da su Feničani reformirali pismo u 22 znaka, ali bez vokala kao i ostali Sunitski narodi. Feničani nisu prvi koji su stvorili fonetsko pismo, ali su stvorili jednostavniji alfabet. Od njih su alfabet preuzeli Grci koji kasnije dodaju vokale, a od njih mnogi drugi narodi. Feničani su odigrali važnu ulogu i kao trgovci papirusom. Od 11. st. Kupuju papirus u Egiptu i prodaju ga drugim narodima, među kojima i Grcima.


  Srednji Istok


  Jevreji


  Najstarije podatke o jevrejskim bibliotekama nalazimo u njihovim svetim knjigama (Sveto pismo), gdje se često spominju pisari, prepisivači knjiga, čuvanje knjiga u kramovima i sl. Visoki svećenik Nehemija je imao zbirku, ne pravu biblioteku. Knjige vjerskog sadržaja su bile najčešće - o poslanicima, Davudu i domovima kraljeva. Pronađeni su podaci o starim jevrejskim knjigama iz pisanih izvora iz kojih se saznaje da su imali veliki broj biblioteka, ali do njih nismo mogli doći zbog ratnih pustošenja. Posebno značajna biblioteka bila je u Jerusalemu, Samari, Lakišu itd. Najstariji primjerci tekstova na papirusu pronađeni su u Gornjem Egiptu (zbog suhe klime, koja pogpduje papirusu) gdje je postojala snažna jevrejska kolonija. Uglavnom su to ugovori na aramejskom, sačuvani na papirusu i doprli do naučnika. Do revolucionarnog otkrića jevrejskih biblioteka došlo je slučajno. U Kumranu blizu Mrtvog Mora 1947. pastir koji je čuvao koze je pronašao ogroman broj glinenih pločica i svitaka u jednoj pećini. Vjerovatno je da su jevrejski svećenici sakrili knjige u pećine kad su Rimljani osvojili ta područja, do kojih se nakon toga nije moglo doći. Poslije, u ostalim pećinama pronađen je ogroman broj knjiga, pisarskih radionica, ploče na kojima se pisalo, tintarnica pa čak i tinta. Rukopisi su sadržavali prijepise knjiga Svetog pisma, apokrifne spise i druge tekstove. Pripadali su obližnjem samostanu židovske sekte Esena. Ta knjižnica esenske sekte je izazvala interesovanje stručnjaka, jer su neki od otkrivenih tekstova najstariji do danas sačuvani ostaci Svetog pisma.


  Jevreji su urezivali slova i u metalne posude, keramiku, bakrene pločice i voštane tablice (za profane tekstove), ali svitak im je ostao glavni format. U 5. st. n.e. knjige dobivaju oblik kodeksa. Za pisanje svetih knjiga Jevreji su koristili samo pergament.


  Egipat


  U dolini Nila prije 4000 godina razvila se bogata egipatska civilizacija, gdje je pisana riječ bila veoma cijenjena. Egipćani su vrlo rano počeli koristiti papirus i jako su cijenili knjigu. I o samoj knjizi Egipćani su imali visoko mišljenje.


  Očekivali bismo da su Egipćani, pošto su cijenili pismenost i knjigu, imali i razvijenu knjižnu proizvodnju. Ljubav prema pisanoj riječi u Egiptu nije bila toliko motivirana ljubavlju i zanimanjem za intelektualni rad, koliko željom da se pomoću pisarskog umijeća i znanja osigura privilegovani društveni položaj. Dobar pisar je imao visok status u društvu. Majke su savjetovale sinove: Čovjek je mrtav, njegov leš je prah. Greške su bile česte jer su hijeroglifi bili veoma teško pismo, te su precizni pisari bili vrlo cijenjeni, i bio im je otvoren put sve do najviših dostojanstvenika egipatskih dvorova. Bilo je i mnogo nepismenih ljudi, ali je čitalac mogao preko ilustracija saznati nešto o sadržaju. Još jedan razlog za veliki broj nepismenih je da su poeziju, epove i himne bogovima, epove o kraljevima mogli čitati samo bogati, ugledni i učeni, a ne narod.


  Može se reći da Egipćani nisu imali profanu knjigu, nisu imali knjiga o svojoj istoriji, čak ni iz prirodnih nauka, i vrlo malo iz matematike i astrologije za praktične potrebe. Knjiga Mrtvih umnožavana je i prodavana, a ostavljan je prostor za onog ko je umro da mu se upiše ime. Ove knjige su unošene u grobnice, i sadržavale su magične zapise o podzemnom životu. Kupovane su kao i druge knjige. Egipćani su zapisivali svoje pismo i tekstove na bakrenim pločicama, pločama hramova i unutar zidova grobnica (rjeđe na mekim materijalima), tako da se dosta saznaje o životima pojedinih vladara i ljudi. Do Novog Carstva Egišćani nisu unosili knjige u grobnice, nakon čega se to otpočinje. Ukoliko je pisar ispravno prepisao tekst, potpisuje se punim imenom. S obzirom da su Knjige mrtvih išle u grobnice, većinom se nisu pisale s tolikom pažnjom. Da bi se ispravno prepisale knjige, vladari su počeli da na kamenim pločama urezuju tekstove. Kopija se dobijala tako što bi se kamena ploča, na koju su urezana slova, pocrnila određenom bojom, kamen bi se lijepio na kamen, postajao crn, a slova bijela. Knjiga od papirusa nije uvijek imala oblik svitka, a čuvane su u drvenim škrinjama i ćupovima od pečene gline. Oko 90% svih sačuvanih knjiga na papirusu bile su Knjige mrtvih (one i nisu bile namijenjene čitanju). Ostale knjige su se prepisivale za uzak sloj pismenih ljudi.


  Što se tiče biblioteka, bile su rijetke i siromašne zbog nerazvijene knjižne proizvodnje (osim knjiga koje su bile vlasništvo pojedinaca. Pretpostavka je da je u hramu božice Izide postojala biblioteka, ali nije nađena. Takođe, pretpostavka je da je Ramzes II takođe imao bogatu biblioteku. Zna se za biblioteku u hramu boga Horusa u gradu Edfu. Pronađene su prazne niše i klinovi u koje su te niše bile zabijene. U tom hramu je pronađen samo bibliotečki katalog sa urezanih 37 naslova - najstariji bibliotečki katalog tog vremena. Ova biblioteka je služila samo svećenicima toga hrama.


  Daleki Istok


  Kina


  U Kini je utemeljena velika, nenadmašna civilizacija. Pretpostavlja se da su se Kinezi služili pismom 3000 g. p.n.e. Najprije su bilješke označavali čvorovima, a zatim su razvili slikovno pismo koje se 2000 g. p.n.e. razvilo u ideograme. Oni su vremenom pojednostavljeni i šematizirani. Može se reći da se ni do danas nije promijenilo. Prije izuma papira, Kinezi su pisali na trakama od bambusa, kamenu, posudama od bronze, a kasnije i na svili. Bambus je rezan na uže trake, a gornji dio je imao rupicu, te su se listovi sastavljali, spajali konopom ili vrpcom i tako davali neku vrstu knjige.


  Svila je bila najpogodnija za pisanje zbog gipkosti, ali su na njoj mogli pisati samo bogati jer je bila skupa. Zbog skupoće svile i težine bambusa, javila se potreba da se pronađe pogodniji materijal za pisanje. 105. g. p.n.e. jedan evnuh po imenu Caj Lun je pronašao najbolji i najjeftiniji postupak za masovnu proizvodnju papira. Obratio se tadašnjem caru i on je to prihvatio. Papir se dobijao od kore drveta, starih krpa, ribarskih mreža i konopa. To se mljelo, potapalo u vodu, cijedilo kroz sito i zatim izlijevalo u tanke ploče bez želatine i ljepila. Poslije je papir premazivan sadrom da se ne bi razlijevala tinta. Kinezi su u klasično doba prepisivali svoje knjige, pa kako je ideogramsko pismo bilo veoma teško, česte su bile štamparske greške (kao što se dešavalo i u Egiptu). Kako bi se izbjegle, urezivana su slova u kamen i kamene ploče su postavljene u glavnom gradu Carstva Lu Zangu. Tako su umnožavani najvažniji vjerski tekstovi. U stara vremena najčešće se pisalo zašiljenom pisaljkom od trstike. Vojskovođa Meng Ti En izumio je kist od devine dlake. To je bila posebna pogodnost za pisanje. Promjena ideografskog pisma je dala mogućnost da se razvije kaligrafska vještina do neslućenih razmjera.


  Sve do 8. St. Papir se proizvodio samo u Kini, a onda u Koreji, Japanu i nadalje preko Arapa do Evrope.


  Progon knjige


  Razvoj književnosti i umjetnosti proizveli su sadržajem vrlo često bijes vladajuće klase. U Kini su dominirale dvije religije, bramanizam i konfucijanstvo. Kineski vladari bramani koji su dominirali progonili su pisce i spaljivali knjige ukoliko se nisu slagali sa njihovim sadržajem. Tako je došlo do spaljivanja svih Kofucijevih djela, a ogromne lomače su spalile i na hiljade drugih knjiga. Vladar Čin Ši Huang izdao je naredbu da se pobije 470 pisaca, ali je naredio da se sačuva po jedan primjerak od svake knjige, ne što je želio da ih sačuva za budućnost, nego da bi imao corpus delicti za dalje proganjanje pisaca. Čin dinastiju nasljeđuje Han dinastija i dolazi do potpuno obratne situacije. Oni prihvataju sve – čak i paganske grčke i rimske knjige, knjige svojih protivnika, pa čak šalju izaslanike da ih prepisuju i smještaju u centralnu carsku knjižnicu.


  Indija


  Na Indijskom potkontinentu 3000. g. p.n.e. pojavljuje se pismo koje je imalo preko 250 različitih znakova. Kraći tekstovi pisani su ovim pismom na kamenu, keramici, bakrenim pločicama itd., ali do danas nije dešifrirano. Iako su postojale dvije vrste pisma, pisana riječ nije nikad bila značajna, usmena kazivanja bila su bitnija. Brahmanska kasta je smatrala da samo oni mogu imati i čitati svete tekstove i naučna i umjetnička dostignuća. Vrlo malo tekstova je sačuvano, a jedan od razloga je i taj što su zapisivani na brezovoj kori i palminom listu koji su podložni truleži. Ne možemo da budemo sigurni o starosti indijskih biblioteka. Iz pisanih izvora saznajemo o zbirkama u hramovima i dvorovima, ali one nisu brojne.


  Sredozemlje


  Klasična Grčka


  U Ateni u 6. st. p.n.e. cvjeta umjetnost, filozofija, književnost, posebno u vrijeme Perikla. U to vrijeme Atena postaje centar intelektualnog života i središte književnosti, kulture i pismenosti. Pismenost je bila veoma raširena u narodu, pa ipak usmena kazivanja su bila iznad pisane riječi. U Ateni i drugim gradovima u 1. st. p.n.e. narodni pjevači prenose epske i lirske pjesme, pripovjedači priče iz mitologije. Posebno dominiraju Homerski epovi "Ilijada" i "Odiseja". Tek atenski tiranin Pizistrat u 6. st. p.n.e. dao je da se Homeri epovi zapišu. U 4. st. p.n.e. knjiga postaje nezaobilazan prenosilac informacija. Javljaju se profesionalni prepisivači, trgovci knjigom, bibliotekari. U tom stoljeću javljaju se uvjetno rečeno knjižare, pa u 5. st.p.n.e. Atena postaje centar knjižarske proizvodnje i prodaje. Tiranin Pizistrat je imao biblioteku za koju se vjerovalo da su je uništili Perzijanci. Kasnije se dokazalo da niti su je uništili Perzijanci, niti je on imao neku biblioteku nego su to Grci bilježili u propagandne svrhe.


  Etruščani


  Etruščani su zauzimali zapadni dio Srednje Italije od 5-3 st. p.n.e. Imali su veličanstvenu civilizaciju za to vrijeme. Znamo malo o njihovim knjigama jer su stradale sa zdanjima. Iz odlomaka se može rekonstruisati to vrijeme i zaključiti da je književnost bila veoma razvijena ali vezana uz praznovjerje, proricanje i dogmu. Nema podataka o profanoj knjizi. Mnogi prikazi knjiga na zidovima i grobovima kazuju da je imala oblik svitka. Rimljani spominju da su Etruščani pisali knjige na platnu – libri lintei. Platnena knjiga sa najdužim tekstom na etrurskom nastala je u Egiptu. Duga 4 metra, njome je omotana žena višeg oficira vojske.


  Biblioteke grčko-rimskog svijeta


  Sve do Aristotela 348-322. g. p.n.e. ni u Ateni ni u cijeloj Grčkoj nema javnih biblioteka ako izostavimo onu iz Mileta koju su Perzijanci uništili. Postojale su privatne biblioteke na dvorovima i hramovima koje su više bile kolekcije knjiga. Privatne kolekcije imali su Euklid, poznat po tome što je u Atinu unio jonsko pismo grada Mileta u 5. st. p.n.e., filozof Platon i govornik Demosten. Najpoznatija privatna biblioteka je bila Aristotelova. Pretpostavlja se da mu je mnoge knjige slao Aleksandar Veliki sa vojnih pohoda prilikom kojih je plijenio knjige. Kako je Aleksandrijska biblioteka propala a s obzirom čime se bavio, vjerovatno je skupljao knjige iz svih oblasti znanja. Knjige su sakupljali i njegovi učenici. Bila je prva biblioteka otvorena za javnost, a u kojoj su se knjige nabavljale po sistemu. Nakon Aristotelove smrti, biblioteku nasljeđuje učenik Teokrat koji je prenosi u grad Skepsidu, da bi se nakon 100 godina ponovo vratila u Atenu. Nepouzdani su podaci da je ovu biblioteku kupio Ptolomej za svoju u Aleksandriji, ali je sigurno da je jedan dio zaplijenio Kornelije Sula i poslao u Rim.


  Biblioteke helenističkog vremena


  Visoko mjesto među njima zauzima Aleksandrijska. Poznatu biblioteku osnovali su članovi dinastije Ptolomeja. Utemeljena je inicijativom i trudom učenog Grka Demetrija 350-282. g. p.n.e. On je bio snažan naučnik i pisac, izraziti predstavnik naučne klase. Aleksandrija se nalazila na tromeđi grčke, egipatske i mezopotamske kulture, čiji su uticaji i trgovačke veze bili vrlo snažni. Članovi dinastije su podigli muzeion – akademiju koja je trebala da preraste u univerzitet helenskog vremena. Tu su se okupljali poznati pisci, istoričari, učenjaci – sjajni uvjeti za naučni i intelektualni rad kome je pogodovala stvaralačka atmosfera.


  Prvo su iskopani ostaci biblioteke Setena I Ptolomeja između 4. i 3. st. p.n.e. Ptolomej II je ustanovio palatu od bijelog mermera za učene ljude. Do danas ništa nije ostalo od biblioteke. Nešto podataka o nekim dijelovima je preživjelo: biblioteka je imala 10 prostorija, bila je opasana zidovima u kojima su postavljene police sa svicima. Krenulo se prema zamislima Aleksandra Velikog da se sabere svo knjižno blago grčkog svijeta, što je bilo utopija, ali je ipak ostvareno jako mnogo. Atena postaje veliko tržište knjige. Kao i drugi gradovi, posjeduje knjižnice opremljene velikim i bogatim knjižnim blagom. Do knjiga se dolazilo kupovinom i prepisivanjem. Svakako, nabavka nije vođena samo na ovaj način. Brodovi su zaustavljani, knjige plijenjene, prepisivači su radili na knjigama. Originali su potom ostavljani u biblioteci, a kopije vraćane na brodove. Za ovu biblioteku kupljena je Aristotelova biblioteka. Glavna biblioteka nazivana je majka, a ona u hramu kćerka. Po nekim izvorima, aleksandrijska biblioteka imala je 400 000 svitaka, po drugima, 700 000; moraju se ubrojati i kopije i varijante jednog dijela jer su kazivači dodavali određene dijelove i nisu kazivali sve u istom obliku. Značajan je bio rad na na knjižničkim izdanjima. U 3. vijeku p.n.e. Zenodot is Efesa je sačinio kritičko izdanje Homerovih epova, Ilijada, Odiseja, Postanak bogova, i na tome treba zahvaliti da su u izvornom obliku došli do nas.


  Osim Demetrija iz Falenona i Zenodota iz Efesa, biblioteku je vodio lingvist Likvafon iz Haliksa, zatim knjižničar i filolog Aristarh.


  Posebno treba izdvojiti Kalimaha, pisca i naučnika, autora preko 800 djela. On je sačinio pinakes – katalog biblioteke i to je prvi poznati bibliografski priručnik i retrospektivna bibliografija na svijetu. Kalimah je u tom priručniku pokazao kako treba organizirati biblioteku i klasificirati djela, tako što će na jednom mjestu stajati pjesme, na drugom drame, na trećem pravo, pa je davao i podatke o autoru. Biblioteka je više od dva stoljeća bila centar oko koga su se okupljali intelektualci tog vremena.


  Rimski vojskovođa Cezar je brodom došao do Aleksandrije, umiješao se u građanski rat, zapalio brodove i plamen je zahvatio i Aleksandrijsku biblioteku. Od tada se biblioteka više nikada nije oporavila. Rimski vojskovođa Antonije je poslao egipatskoj kraljici Kleopatri 200 000 svitaka, ali ni to nije doprinijelo da biblioteka oživi sjaj kakav je imala. Biblioteka u rimsko vrijeme gubi na značaju. Centar intelektualnog života se prenosi u Rim, gdje su poboljšani uslovi za njihov rad. Kada kršćanstvo postaje glavna ideološka sila, biblioteka strada jer je smetala dostojanstvenicima nove vjere, posebno većem dijelu fanatika koji nisu mogli prihvatiti pagansku knjigu, pa se jedva čekali trenutak da nestane sa zemlje. Nisu sve knjige stradale, manji dio je ostao.


  Nepouzdano se navodi da su Arapi na kraju uništili Aleksandrijsku biblioteku, ali zadnja naučna riječ je pokazalo da to ipak nije bilo tačno, jer su gradili svoju kulturu na temelju grčke.


  Nova Aleksandrijska biblioteka – Aleksandrina – sagrađena je na istom mjestu gdje se nalazila i antička (6. Oktobra 2002.). Namjera ove ustanove je da se u njoj sakupi cjelokupno znanje svijeta. Mnoge naše institucije imaju dobru saradnju sa Aleksandrijskom bibliotekom – Aleksandrinom. Pomogle su je mnoge evropske zemlje i UNESCO i 40 godina je trajala ideja o njenom renoviranju.


  Aleksandrina ima oblik diska – simbola stare paganske istorije. Na zidu su ispisana sva poznata pisma svijeta. Centralni dio je ogromna prostorija namijenjena naučnicima i planetarijum. U planetarijumu se odvijaju predavanja i diskusije. Oko njega se nalazi vodeni obruč, ima internet centar, galeriju itd.


  Biblioteka u svom sastavu ima i Biblioteku Taha Huseina. On je rođen 1882, a umro 1974. Od četvrte godine je bio slijep. Potiče iz malog sela blizu Kaira i bilo mu je namijenjeno da završi mekteb i da ide po kućama kada se održavaju ceremonije, npr. povodom rođenja Muhammeda a.s. itd. Bio je talentiran i nije se tim zadovoljio. Našao je svoje mecene, pa je otišao u Kairo, pa se nije ni time zadovoljio. Otišao je u Francusku gdje je doktorirao, pisao. U njegovom romanu Dani opisuje svoj život; to je njegova autobiografija. U biblioteci koja mu je posvećena postoji i dječja biblioteka za slijepe, kompjuteri i sve drugo prilagođeno je slijepima, i ona je važna ne samo za Egipat, nego i za svijet. U planetarijumu se nalazi i Muzej nauke, koristi se kao prostor za predavanja, izložbe i sl. Tu je i Institut za kaligrafiju, Nacionalni institut i sve novo što je nauk adal ado sada.


  Druga biblioteka je Pergamska biblioteka, koja je djelovala od 241-187 i dobila je na značaju u vrijeme Eumena II, te je za njegovog života postala centar intelektualnog svijeta u Aleksandriji. U prvom stoljeću p.n.e. ova biblioteka je posjedovalazbirku od 200 000 primjeraka. O ovoj biblioteci imamo manje podataka nego o Aleksandrijskoj.


  Arheološka iskopavanja u 19 stoljeću otkrila su ostatke biblioteke koja je bila smještena u hramu božice Atene Palas. Imala je četiri prostorije. Knjige su kao i u ostalim bibliotekama bile postavljene na police, imala je centralnu salu, a u sredini sale bio je kip božice, kao i kipovi poznatih pisaca i naučnika.


  Jedina privatna biblioteka sačuvana do danas je otkrivena u 18. Stoljeću. Otkrivena je onakva kavka je i bila kad je zahvaćena vulkanom koji je proradio. Grad je potonuo, ali su svici ostali karbonizirani. Kada je nešto od svitaka dešifrirano, otkrilo se da se radilo o filozofskim tekstovima na grčkom jeziku. Sačuvano je i Plinijevo djelo o prirodi (37 knjiga). Većina knjiga je pripadala Filodemu i smatra se da je biblioteka i bila njegovo vlaasništvo. Djela Sofokla i drugih nisu nađena.


  Javne biblioteke u Rimu


  Cezar je po ugledu na Aleksandrijsku biblioteku podigao javnu ustanovu ove vrste u Rimu. Priprema oko otvaranja je povjerena Marku Terenciju, učenjaku koji je napisao teorijski tekst o biblioteci, pa onda o realizovanju ideje.


  Ta ideja nije ostvarena za života Cezara. Realizovao je Polion 39-33. g. p.n.e. On je podmirio troškove za ovu biblioteku, koje je dobio od pljački od plijena u ratu.


  Kako je Rim postao centar učenih ljudi, ipak nije zadovoljio potrebe za javnim bibliotekama. Car August je podigao 2 biblioteke: jednu na brdu Palati, zvanu Palatina, a drugu u čast svoje sestre Oktavije. Nasljednici Augusta takođe podižu javne biblioteke.


  Jedna veličanstvena javna biblioteka je smještena u najvećem hramu kao spomen cara Augusta i njegove žene Livije.


  Najvažniju javnu biblioteku podigao je car Trajan, a zove se Ulpija. Sastojala se od dvije zgrade, a između njih je stajao Trajanov stub. Rim tada postaje kulturni centar. Podizani su forumi (Trajanovi forumi) i javna kupališta – specifične tekovine rimske civilizacije. Ona nisu bila samo mjesta za razonodu, nego i za obrazovanje. Narod koji je želio čitati knjigu mogao je čuti samo one koji su kazivali odlomke Ilijade i Odiseje, i na taj način se obrazovali. I drugi centri ga slijede.


  Biblioteka Dioklecijana bila je biblioteka klasičnog Rima. Naleti Barbara su učinili da je Rim postao iznutra rastrgan, izvana osvajan. Kako je izgubio i okončao političku moć, nestajale su i škole, biblioteke, terme i javna kupališta, a postepeno gubi prvenstvo intelektualnog života.


  Sem Rima i u drugim gradovima se podižu javne biblioteke. Snažni kulturni centri su bili Aleksandrija i Atena. Mnoge biblioteke prije rimskog osvajanja koje su postojale u Grčkoj i Maloj Aziji okupljale su oko sebe naučnike, pjesnike, nastavljale su svoj život. Najveći broj biblioteka izvan Rima nastao je za vrijeme Trajana.


  Početkom 2. st. n.e. u Efesu je podignuta poznata biblioteka – Celzija, nazvana po Juliju Celziju. Otkopali su je tek početkom 20. st. austrijski arheolozi. Na osnovu ostataka se mogao rekonstruisati njen izgled. Zgrada je bila od bijelog mermera sa izrezbarenom tavanicom. Prostorije gdje su bile smještene knjige su izolirane duplim zidom. Hodnik širok jedan metar takođe je bio opasan drugim zidom kao zaštita od vlage.


  Plinije Mlađi 62. n.e. u Galiji je sagradio javnu biblioteku. Najbolje sačinjene Rimske biblioteke potiču iz 2. stoljeća n.e. u Numadiji (Sjeverna Afrika).


  Rano kršćanstvo


  Biblioteke Konstantinopola


  Podjelom Carstva, Zapadni dio je popuno uništen, dok je Istočni dio živio još više od 1000 godina. 356. Car Konstantin osniva Carsku biblioteku koja je kasnije smještena u carskoj palači u novom Rimu – Konstantinopolu. U krugu biblioteke se nalazila i prepisivačka škola, i prevodioci. Prepisivale su se grčke i rimske knjige do kojih se moglo doći. Trajala je 120 godina i nestala u požaru kada je nestao i grad u građanskom ratu. Uništeni su bogato ilustrirani i zlatnim slovima napisani Homerovi epovi.


  Biblioteka Carigradske patrijaršije


  Tu je ustanovljen vrlo aktivan skriptorij. Sem Konstantinopola, i u drugim dijelovima Carstva gradovi su postali snažni bibliotečki centri. U Aleksandriji je ustanovljena Aleksandrijska akademija – biće trezor za očuvanje antičke kulturne baštine. Veliku ulogu imaće i Gaza (Palestina) – izučavaće se antička učenost i književnost.


  Kriza koja je obuhvatila antički svijet (kraj starog i početak novog vijeka) nije zaobišao ni Istočno rimsko carstvo. Škole propadaju, biblioteke se zatvaraju i tako zamire antička kultura.


  Kršćanske biblioteke u Rimsko vrijeme


  Kršćani skupljaju knjige za svoje vjerske škole, kojih je bilo mnogo. Istina, nisu bili u mogućnosti sakupiti knjige za jednu pravu biblioteku i da proizvode knjigu. Tu su istorijska pisma, knjige za vođenje polemika sa hereticima i paganima, i te zbirke su smještene u crkvama i drugim vjerskim ustanovama. Krajem 2. st. n.e. učeni ljudi kao Kliment Aleksandrijski i Origen otvaraju svoju vjersku školu i biblioteku sa prepisivačkom školom. Origen će poslije zbog nekih političkih incidenata napustiti rodnu Aleksandriju i preseliti se u Palestinu. Tamo podiže biblioteku po uzoru na Aleksandrijsku.


  Najznačajnija od svih biblioteka tog vremena je utemeljena u Rimu – to je Biblioteka rimskih Papa. Služila je kao arhiv. Osnovao je u 4. st. Papa Damas I. Zbirke knjiga su imali značajni pisci i visoki svećenički stalež. Za razliku od kasnijih vremena, odnos prema paganskoj knjizi je bio tolerantan.


  Biblioteke Srednjeg vijeka


  U Srednjem vijeku biblioteke su smještane u samostanima, manastirima i kućama. Postojale su privatne biblioteke u velikom broju, ali potkraj tog vijeka se javljaju i javne biblioteke. Najvažnije su one pri samostanima, a i najmanji samostan je imao zbirku knjiga.


  Značajne su i katedralske biblioteke, koje su imale posebnu važnost u prvim stoljećima srednjeg vijeka. Poznate su takve biblioteke u Engleskoj u 6. i 7. stoljeću, u Francuskoj (u Lionu), u Njemačkoj (Majnc), u Italiji (Verona), u bivšoj Jugoslaviji Hrvatska – čuvena je Biblioteka Splitske katedrale i skriptorija iz 7. i 8. stoljeća. Ova biblioteka bogaćena je rukopisima i to do danas sačuvanim.


  Razvijaju se i univerzitetske biblioteke u Njemačkoj, Engleskoj, Francuskoj, Španiji. Po običaju iz raznih vremena, knjige su sakupljali i vladari i dvorski dostojanstvenici. Kralj Sicilije je u 12-13 stoljeću imao dosta veliku biblioteku, a sakupio je oko sebe naučnike, pisce i prevodioce. Po nalogu vladara su prevođena djela grčkih naučnika sa arapskog jezika, filozofa, posebno Aristotela.


  I francuski kraljevi su sakupljali knjigu, tako da su postavili temelje Kraljevske biblioteke. U vrijeme Francuske revolucije ona je nacionalizovana, i pretvorena u Nacionalnu biblioteku.


  Posebno mjesto u Srednjem vijeku zauzima biblioteka Rimskog Pape. Prve informacije o ovim bibliotekama imamo iz 4. stoljeća. Papa Damas gradi Baziliku Svetog Lorenca, i u njoj smješta arhiv, gdje se nalaze i knjige. Vrhunac je doživjela u vrijeme Pape Nikole V, renesansnog bibliofila. On osniva biblioteku u Vatikanu koja postaje najpoznatija biblioteka Italije.


  Biblioteke Srednjeg vijeka imale su skroman fond, pa nisu građene ni ogromne zgrade. Biblioteke su čuvane u ormanima, pa je bibliotekar zvan ormanins, i u nišama, pa se taj način čuvanja knjige raširio.


  U vrijeme renesanse, u odnosu na bizantske i arapske, knjižni fondovi u Evropi su bili neznatni. Benediktinski samostan u Zadru je imao samo 60 rukopisa. Nešto bogatije biblioteke imaju univerziteti. Robert d'Sorbon osniva dom za studente i profesore teologije. Katalozi i inventari ovih biblioteka su jedini izvori iz kojih možemo saznati kako su se ove biblioteke organizovale i šta su sadržavale. Vjerska i obredna literatura je bila obimna, a vrlo malo profanih tekstova.


  Dvorske i biblioteke feudalaca bile su njihovo privatno vlasništvo. Neki su pokušavali otvoriti biblioteke za javnost (Kasiodor) ali bez uspjeha. Sve do Petrarke u 14-15. stoljeću, zamisao o javnim bibliotekama je bila gotovo nepoznata. Petrarka je za to vrijeme imao bogatu biblioteku, koju je poklonio crkvi Svetog Marka, ali pod uslovom da bude javna. Knjige su bile skupe, nisu ih mogli imati siromašni nego samo bogati. U samostanskim i manastirskim bibliotekama nije bila dostupna siromasnima. Postojala je i anatema: na svakoj knjizi je pisalo: „Neka si proklet ako ovu knjigu uništiš.“ U kasnom srednjem vijeku posmatranje je bilo uobičajeno.


  Od 13. stoljeća, crkveno vijeće donosi odluku po kojoj do knjige mogu doći oni koji je trebaju. Vrijednije knjige se nisu davale za posudbu, nego su se vezale lancima. Slab razvoj nauke je bio prepreka što knjiga nije bila dostupna širem krugu ljudi. Nije se znalo ni koji samostan ili manastir ima neku knjigu, te se pristupilo skupnom registru, kao što je npr. Registrorum Librorum Angliae – Registar knjiga u Engleskoj. Takav registar postojao je i u Sorboni, prepis svih knjiga pariskih kolegija.


  Vizantijsko carstvo


  Sve do 1453. godine kada Carigrad pada u ruke Turaka Istočno Rimsko Carstvo je uspjelo održati i obezbijediti kulturni i politički kontinuitet. Kako je vrijeme antičke kulture prošlo u 6. stoljeću Justinijan zatvara filozofsku školu i druge škole. Pošto je Carska biblioteka u 5. stoljeću izgorjela, nije više dostigla taj sjaj što je imala.


  Car Porfirogenet posebno se zauzima za istorijska djela. Ta biblioteka je preživljavala i navalu knjižara i opstala do zauzeća Carigrada.


  Patrijaršijsku biblioteku osniva Toma I početkom 7. stoljeća. Prepisivački centar postoji već u u 5. stoljeću (manastiri). Samostan Studion osniva konzul Studion, koji je napisao pravila za biblioteku, gdje su monasi morali prepisivati knjige. Teodor je uredio skriptorij, okupio prepisivače, kaligrafe, iluminatore, pa je knjiga izgledala vrlo privlačno.


  Knjige u Bizantu (antičke) nisu spaljivane. Od 9. stoljeća, kako djeluje Carski univerzitet koji postaje središte naučnog i literarnog rada, dolazi do snažne kulturne obnove. U njemu su se nalazila djela Aristotela, Platona i drugih paganskih pisaca.


  U 13. stoljeću antička kultura je obnovljena i knjige iz tog vremena se čuvaju. Mnogi ratnici iz Italije, posebno iz doba humanizma i renesanse prenose knjige u Italiju. U vrijeme bizanta nisu sačinjena nova djela u izobilju; knjige su čuvane i prepisivane, i to je veliki doprinos knjige i pisane riječi.


  Arapi


  Do 7. stoljeća arapska beduinska plemena bila divlja. To je vrijeme tzv. džahilijeta (doba neznanja), jer su živjeli u incestu, znali su zakopavati žensku djecu jer ih je bilo stid izaći među svijet i reći da su dobili kćer a ne sina. Sve je to trajalo do pojave poslanika Muhammeda.


  Oni međutim nisu bili nepismeni samim tim što su imali godišnje sajmove na kojima su se takmicili u poeziji, takozvane mallahe (obješene) pjesme. Napisane pjesme su bile ovješane po zidovima i davale su se godišnje nagrade pjesnicima koji bi napisali najljepšu pjesmu. Po pojavi poslanika odmah se pišu tzv. hadisi – tradicija, život i ponašanje poslanika Muhammeda a.s. Kako bi mogli pisati i do nas doprijeti ti hadisi da su bili nepismeni? Ali oni nisu imali knjigu. I sve do 632. godine pojavljuju se prvi rukopisi, osim hadisa koji su pisani za njegovog života.


  Prva objava po islamskom vjerovanju je „Uči u ime gospodara svoga.“ Nakon Poslanikove smrti 632., Arapi započinju svoja velika osvajanja. Osvajaju Siriju, snažno Perzijsko carstvo, Palestinu, Egipat i cijelu Sjevernu Afriku. Na taj način oni dolaze u doticaj sa raznim kulturama, od antičke, naročito grčke, do perzijske i na osnovu toga dograđuju i stvaraju svoju autohtonu kulturu.


  Nakon osvajanja Perzije 637. godine, našli su tom prostranom, velikom i bogatom carstvu učenjake, pjesnike, biblioteke, arhive, akademije, što im je omogućilo da prihvate i inkorporiraju tu kulturu (posebno grčku). Domaći sloj, i prihvativši Islam, nije odbacivao tuđe pronalaske, nego su uključivali i institucije i kadar u svoje novoosnovane ustanove.


  Arapi će dosta koristiti kožu i pergament za svoje pismo, a u dodiru sa Egiptom i papirus. Kinezi će im pomoći u proizvodnji papira, pa će u Samarkandu otvoriti prvu tvornicu papira. Tvornice se podižu po cijelom islamskom svijetu. Od tada se podižu tvornice i u Egiptu, Bagdadu i drugim gradovima novoosnovanog carstva. Pa ipak, i pored pronalaska papira pergament nije istisnut iz upotrebe. 870. g. izrađuje se prva knjiga na papiru. U 13. stoljeću papir se prozvodi i po Evropi. Trgovina knjigama u svim islamskim zemljama postaje vrlo živa. Skupocjeni rukopisi izrađuju se po narudžbi. Knjižari su imali svoje dućane oko džamija i medresa. Takvi dućani postali su katedre filozofije i književnosti, jer su se tu sastajali učeni ljudi i raspravljali o mnogim gorućim pitanjima iz ovih i drugih oblasti. Glavni centar proizvodnje, a ujedno i prodaje knjige postaje Bagdad. Karavani sa knjigama prenosili su ih do najudaljenijih mjesta, naručene ili za prodaju. Autografi (knjige sa potpisima) i kaligrafske knjige bile su na visokoj cijeni, pa ih siromašni nisu mogli kupiti, nego su prepisivali knjige.


  Bagdad


  Za razliku od ostalih islamskih gradova, Bagdad su osnovali Arapi u 8. stoljeću u centru proširenog Carstva, na obalama Eufrata i Tigrisa. Bagdadom je vladala dinastija Abasida. Oni su bili veoma mudri vladari, pa je Bagdad ubrzo postao najznačajniji kulturni i politički centar islamskog svijeta. U to vrijeme Bagdad je imao 1.500.000 stanovnika, i to će se održati od 9-13. stoljeća, kada je Bagdad osvojen od strane Mongola. Halife (vladari) postaće lučonoše kulture i veliki bibliofili. Oni su bili podrška naučnicima i piscima da se bave naukom, pa su ih bogato za to darivali. Halife su nastojale da skupljaju knjige, okupljaju prevodioce, iluminatore, knjigovesce i poticali su proizvodnju knjige. U Bagdad stižu antičke knjige, perzijske, indijske, koje oni prihvataju i njeguju. Dosta brzo se u Bagdadu pojavljuju i biblioteke, najprije privatnea zatim na dvorovima halifa, vezira i drugih velikodostojnika.


  Velike biblioteke nastaju i pri medresama i tekijama. Tekije se smatraju za prve katedre filozofije. Najveći dio knjiga koje se prepisuju su vjerskog sadržaja. To su u skupocjenoj koži uvezani primjerci Kur'ana, zatim djela iz astronomije, historije, medicine i drugih znanosti. Biblioteke Bagdada postaju mjesto gdje se učeni ljudi sastaju, raspravljaju o nauci, čita se literatura i biblioteku vodi učen i ugledan čovjek.


  Važno mjesto u nizu mecena zauzima halifa Harun al-Rašid, u 8-om na 9-to stoljeće koji je pri svom dvoru imao veliku biblioteku. Kao poznati bibliofil, on je oko sebe okupio prevodioce, učenjake, književnike, i dao im u zadatak da za njega prevode knjige. Nakon smrti Haruna al-Rašida, njegov sin Memnun u 9-om na 10-to stoljeće utemeljio je akademiju Bejtul-Hikmet (Kuća mudrosti), koja je u svom sastavu imala veliku opservatoriju i biblioteku. I al Memnun je bio mecena prevodilaca, učenjaka i kaligrafa. Tu nisu dolazili samo Arapi, nego i Indusi, Perzijanci i drugi. Ovaj vladar io je zainteresiran za prevođenje grčkih, sirijskih i perzijskih knjiga. I sam vizantijski car Leon V po delegaciji koju je vladar uputiou carski dvor poslao mu je ogroman broj grčkih knjiga koje su bile prevedene na arapski. Po nekim, istina, nepouzdanim podacima, njegova biblioteka je imala 1.500.000 knjiga. Biblioteka je uništena od strane Mongola u 13. stoljeću. Osim ove, Bagdad je imao i dosta drugih biblioteka. Recimo, krajem 10. stoljeća u okviru jedne akademije ustanovljena je biblioteka koja je imala veoma bogat fond. I biblioteke medresa – srednjih škola, posebno ona koju je osnovao halifa al-Mustansir u 13. stoljeću imale su velik fond. Studenti koji nisu imali materijalnih sredstava da utemelje svoje vlastite privatne biblioteke dobijali su na poklon papir, pero i tintu da prepisuju knjige koje su im bile potrebne.


  I u drugim dijelovima islamskog svijeta postojale su brojne i velike biblioteke, kao što su Samarkand, Basra, Alep, Mosul, Buhara. Mnogi arapski pisci ostavili su nam dosta podataka o njima. Biblioteku Samanida u Buhari opisao je poznati filozof i liječnik ibn Sina, ili Avicena kako je bio poznat u Evropi, koji je umro krajem 10. stoljeća. U svojoj autobiografiji ibn Sina bilježi da je liječio sultana Nuh ibn Mesira, pa ga je zamolio da pogleda njegovu biblioteku. Kada je ušao u prostoriju, ugledao je ogroman broj sanduka raspoređenih po tematici, pa kaže da je naišao posebno na antička djela odnosno grčke knjige za koje nije ni do tada, ni kasnije čuo.


  Egipat, 10-12. stoljeće, dinastija Fatimida


  Biblioteke podignute u Egiptu nadmašile su sve islamske biblioteke. Egiptom je vladala dinastija Fatimida od 10-12. stoljeća. Ova dinastija po kulturnim nastojanjima i ljubavlju prema knjizi može se mjeriti sa Abasidima u Bagdadu.


  Nova prijestolnica Fatimida postaje Kairo, najzačajniji kulturni centar tog vremena. Halifa Al Aziz osniva veliku biblioteku koja je prema nekim izvorima imala od 300.000-600.000 primjeraka knjiga. Ova biblioteka sastojala se od 60 prostorija. Zna se da je u njoj bilo 2400 raskošno ukrašenih Kur'ana i 8000 knjiga o antičkim naukama. Biblioteka je bila u neku ruku javna. U nju su stizale knjige karavanima iz drugih gradova.


  Vrijeme propadanja velikih kairskih biblioteka pada u doba propasti Fatimidske države, što ujedno znači i nestajanje jedne po jedne biblioteke. Međutim, to ne znači da je to i kraj zanimanja za knjigu. Ove prostore zauzimaju Mameluci. Mamelučki vladari vladaju od 13-16. stoljeća. Oni nastoje da unaprijede kulturu i znanost, ali i pored toga Kairo više nikada neće doživjeti onakav sjaj kakav je imao u vrijeme Fatimida.


  Andaluzija


  Jednu od veličanstvenih biblioteka osnovao je u Kordobi u Andaluziji (današnja Španija) Halifa Al Hakim II (vladao od 961-976.). Ova biblioteka je imala veliki značaj među učenim ljudima. Halifa je bio nestrpljiv da što prije dođe do knjiga, pa je poslao svoje ljude u Bagdad, Damask i druge gradove da za veliki novac otkupljuju knjige, pa ih je tako sabrao 400.000 za svoju bliblioteku. Njen fond se širi i prepisivanjem, jer je u svom sastavu imala i skriptorij. U 11. stoljeću završen je vijek ove biblioteke jer su je opljačkali Berberi, a kad je pala dinastija Omejada nestalo je i ove ustanove.


  U Kordobi je bilo još značajnijih biblioteka. Veliki broj knjiga se prepisuje u radionicama, uvezuju se i prodaju na tržište. Uz učenjake, pjesnike i bibliofile, bilo je i onih koji nisu znali što je knjiga, ali su je kupovali da bi ukrasili svoju kuću, jer su bili bogati.


  I izvan Kordobe nicale su biblioteke, kao što su ine u gradovima Malaga, Sevilja, Granada i drugi. Tu su bile i mnoge privatne biblioteke u kojima su pored islamskih, zauzimale mjesto i jevrejske, grčke i druge knjige. I pored toga, centar kulturnog života je bila i ostala Kordoba.


  Prepisivačka aktivnost u ovom gradu je doživjela svoj vrhunac. Zanimljivo je da se, prema nekim podacima, prepisivalo 80.000 knjiga godišnje, a da se 170 žena bavilo ovim poslom.


  Biblioteke humanizma i renesanse


  Italija je u vrijeme humanizma i renesanse bila zemlja u kojoj su u izobilju sakupljane knjige i nicale biblioteke. Talijanski humanisti podsticali su bibliofile i vladare i u Njemačkoj i Francuskoj da osjete pojačanu ljubav prema pisanoj riječi. Među ovim vladarima se ističe hrvatsko-ugarski vladar Matijaš Korvin iz 15. stoljeća (1440-1490), koji se poveo za talijanskim knezovima i oko sebe okupio učenjake i pjesnike, u čemu ga je veoma pomagala njegova žena. Oni su željeli podići na svom dvoru biblioteku nalik na one kakve su ranije bile u Italiji, pa Matijaš Korvin šalje svoje emisare da donesu rijetke knjige iz Italije iz raznih vrsta nauka. Mnoge od tih knjiga Matijaš Korvin je dao da se uvežu, ilustriraju, iluminiraju, a prema nekim izvorima, možda je to pretjerano, ova biblioteka je imala 500.000 primjeraka.


  Vladari koji su dolazili poslije njega, zauzeti borbama, nisu pokazivali bogzna kakav interes za pisanu riječ. Mnoge knjige iz biblioteke Matijaša Korvinazavršavaju u Veneciji, Beču i drugim gradovima. Nakon Mohačke bitke 1526. godine, Osmanlije će odnijeti dosta knjiga, među kojima se nalazio i Hrvatsko-glagoljski misal, pisan početkom 15. stoljeća.


  Nakon što je Guttenberg izumio štampu, mnoge mecene daju ogroman novac za biblioteke. Poznata je bankarska obitelj Fugger, koja nabavlja cijele biblioteke iz Italije i podiže najbogatiju biblioteku rensesansnog doba u Njemačkoj u Augsburgu (Bavarija). U istom gradu osniva biblioteku Konrad Peutinger (15. na 16. stoljeće), koji će sakupiti dosta važnih knjiga iz srednjeg vijeka i rukopisa koji se proučavaju i štampaju.


  I u Nirmbergu se podižu privatne biblioteke, a i inače duž cijele Njemačke humanisti proučavaju, a nakon Gutenbergovog izuma, i štampaju ove knjige do kojih dolaze.


  Nešto kasnije u Francuskoj počinje veće zanimanje za knjigu. Biskup Nikola Modruški sakuplja grčke rukopise, prepisuje i štampa, podražavajući italijanske humaniste.


  Biblioteke Jadrana


  I gradovi Jadrana biće pod vidnim uticajem humanista, pa će obilno sakupljati knjige. Upravo će senjski biskup Nikola Modruški u 15. stoljeću sakupiti bogatu kolekciju knjiga, ali će je kasnije pokloniti jednom samostanu u Rimu.


  U svim većim gradovima na Jadranu, posebno u Dubrovniku, mnogi crkveni velikani i vladari imaće manje ili veće biblioteke. Najzačajniju biblioteku osniva u Splitu Marko Marulić, 14. na 15. stoljeće (1450-1524). Marko Marulić je bio značajan humanista. Kako je opisano u Marulićevoj oporuci, on je dio svje biblioteke poklonio svojoj sestri Biri, jedan dio je dao da se proda, a veći dio je poklonio samostanu, tako da je do nas došlo veoma malo njegovih knjiga.


  Split je inače imao brojne biblioteke, jer je tu postojao veoma živ humanistički krug. Humanisti iz Splita su kupovali knjige na svojim putovanjima i tako osnivali svoje privatne biblioteke. Zna se da su veoma rado posuđivali i najskupocjenije knjige.


  U to vrijeme i mnogi pisci i naučnici (o čemu danas gotovo ništa ne znamo) imali su svoje biblioteke. Takvu jednu biblioteku imao je i pisac, poznati bibliofil Tom niger, pa je u svojoj kući pored biblioteke imao i antičke spomenike.


  Također, privatne biblioteke su u to vrijeme imali i učeni ljudi na Hvaru, u Zadru i drugim gradovima Jadrana. Ove biblioteke su imale elemente javnosti.


  Mnogi su oporukom određivali da se nakon njihove smrti biblioteke ponovo otvore za javnost. Godine 1521. (16. stoljeće) dubrovački senat donosi odluku da se osigura novac i izgradi posebna prostorija u Dominikanskom samostanu za knjižnicu otvorenu za javnost.


  Proizvodnja papira


  U odnosu na pergament, papir ima veliku prednost, ali s druge strane brže propada nego pergament, međutim daleko je pogodniji za štampanje. Već u 15. stoljeću proizvodi se papir i u Evropi, pa i svijetu, a pošto je bio jeftiniji, bio je u većoj upotrebi.


  Postojale su mnoge tvornice u kojima se proizvodio papir. Od evropskih zemalja, prvo je počela proizvodnja u Italiji, odakle se izvozio u druge zemlje. Evropski proizvođači paipa već od 13. stoljeća, tj. od samih početaka (izuzev Arapa) izrađivali su na papiru vodene znakove, tzv. filigrane. U situ sa gustim žicama stavljali su razne figurice životinja, cvijeća, listova, pa je na taj način na papiru ostajao tzv. filigran ili obris toga znaka, koji bi se pomoću svjetla vidio, što ima dvostruki značaj. Oni su time štitili svoj proizvod. Danas je to neizmjerno važno za nauku, jer se na osnovu tih znakova može datirati vrijeme papira i njegov proizvođač. Tako je recimo razriješeno porijeklo misala iz 1483. godine na hrvatskom jeziku, za koji se s dosta pouzdanja utvrđuje da je štampan u Hrvatskoj, a ne u Veneciji, kao što se do tada mislilo.


  Univerzitetske biblioteke u Evropi


  Brz i snažan tehnološki razvoj i napredak u vrijeme renesanse u Evropi nastavlja se i u narednim stoljećima. Knjiga koja je i do tada bila u neku ruku luksuz, postaje sredstvo napretka i naobrazbe. U tome su glavni podupirači biblioteke kao osnovne ćelije nauke i kulture.


  Najveći broj univerzitetskih biblioteka nastao je kad je rođena moderna Evropa. Zanimljivo je da se tada pojavljuju i sistematski priručnici kako se uređuje biblioteka. Ranije podignute biblioteke se brzo obogaćuju i snabdijevaju velikom knjižnom građom. Njemačka je u prednosti nad drugim zemljama u oblasti bibliotekarstva. Tu su se natjecali mnogi gradovi, knezovi, univerziteti i bibliofili ko će imati veću i bolje opremljenu biblioteku. Tada djeluje i Martin Luter koji nudi knjigu na domaćem jeziku.


  Međutim, reformacija je nanijela veliku štetu bibliotekama, posebno samostanskim, jer je došlo do međusobnih borbi.Neki vladari raskošno opremaju knjige, koje su im više služile za ukras, nego što su cijenili sadržaj. Među ovima se ističe rimsko-njemački car Maksimilijan iz 15. stoljeća (1452-1519), koji je poznat po tome što je dao da se ukrase i iluminiraju njegove knjige, koje su mu samo služile za pokazivanje. Naravno, neki ga u tome nisu slijedili. Mnogi njemački bibliofili, kao Fridrih III Mudri, davali su prednost upotrebnoj vrijednosti knjige. Fridrih III je osnovao univerzitet u Württembergu i biblioteku koju će koristiti humanisti i drugi reformatori, kao recimo Luter.


  Albert V je podigao u Minhenu Dvorsku biblioteku, koja spada među najsnažnije ustanove ove vrste, poslije Bečke dvorske biblioteke. Za nju ju nabavio veoma bogate privatne biblioteke. Ova biblioteka je dobila na značaju posebno u 19. stoljeću, kada su u nju smješteni fondovi 150 samostanskih biblioteka. Danas je to Državna bavarska biblioteka.


  Poznata biblioteka Palatina podignuta je na brdu Palatin (u Hajdelbergu), druga je po značaju na njemačkom jeziku. Ovu biblioteku je zauzela bavarska vojska. Maksimilijan I. Bavarski smatrao je ovu biblioteku, koja mu je došla plijenom, svojim vlasništvom, pa ju je poklonio Papi Grguru XV. Tako je postala svojina Vatikanske biblioteke sa 1500 rukopisa, grčkih, jevrejskih i francuskih.


  Prestižnu biblioteku je osnovao u 16. stoljeću (1544. godine) vojvoda Julius od Bransvejga. Pošto je preseljena, po drugi put ju je utemeljio vojvoda August 1572. godine. Po njemu se t abiblioteka naziva Hercog August Biblioteka. On je za ovu biblioteku dao izraditi abecedni katalog. Organizaciju je uradio poznati naučnik i poznavalac istorije biblioteka Lajbnic. On je nastojao da korisnicima olakša pristup knjizi, jer je bio vrlo obrazovan, pa je nastojao da dobije sredstva za nabavljanje knjiga. On se dopisivao sa knjižarima i učenim ljudima. Tražio je slobodan pristup policama i slobodno korištenje biblioteke.


  Od 1770-1781. godine na čelu ove biblioteke je bio veliki intelektualac Lesing, ali on nije radio u korist biblioteke. Mnogi su o njemu kao bibliotekaru imali loše mišljenje.


  Habsburgovci su poklanjali pažnju bibliotekama. Prvim utemeljiteljem Dvorske biblioteke možemo smatrati Ferdinanda I (16. stoljeće). Ona je postala javna krajem 16. stoljeća, a u 18. st. Karlo VI dao je izgraditi raskošnu zgradu za Dvorsku biblioteku. Glavni dio je predstavljao veliku salu sa freskama i mramornim stubovima. Uz zidove su smještene police sa 100.000 knjiga. Godine 1921. ova biblioteka je dobila naziv Austrijska nacionalna biblioteka. Smatra se da ona ima najveći broj rukopisa i inkunabula u svijetu.


  To nisu bile jedine biblioteke osnovane u Austriji i Njemačkoj. Univerzitetske biblioteke su osnovane u 16. stoljeću, širenjem protestantizma. Njime one dobivaju na važnosti. Ujedno one postaju i univerzitetske biblioteke.


  Među univerzitetskim bibliotekama posebno mjesto zauzima ona u Getingenu (Göttingen). Ta biblioteka nabavljala je i novu literaturu. Po njemu se ta biblioteka nazival Hercog-August biblioteka. Bila je otvorena ne samo profesorima i studentima nego i svim ostalima zainteresiranim za knjigu. Brzo se razvijala.


  Italija je obraćala vrliku pažnju knjizi I bibliotekarstvu. U protestantsko vrijeme osnivaju se pri univerzitetima mnoge biblioteke. Italija ima veliki broj privatnih biblioteka čiji su vlasnici poznati bibliofili.


  Veliki bibliofil Angelo Rota, naučnik i poznavalac istorije italijanskih biblioteka utemeljio je biblioteku u Rimu 1614 (17. stoljeće), koja nosi naziv Angelina. Veoma značajnu biblioteku u Rimu je osnovao i papa Alexandar XVII, takođe u 17. stoljeću, koja je kasnije postala Austrijska biblioteka.


  Vatikanske biblioteke, koje danas predstavljaju ogromno blago jer čine i rukopise i inkunabule, bogatile su se darovima iz cijelog kršćanskog svijeta.


  I u drugim gradovima Italije podižu se biblioteke privatnom inicijativom bibliofila. Antonio Magliabeči osniva Centralnu biblioteku u Firenci. On je bio najbolji poznavalac knjiga, pa su mu se svi obraćali za savjet. Zbog neuglednog izgleda bio je osamljen i osnovao je svoju knjižnicu.


  Kardinal Federiko Borovan je 1607. godine utemeljio poznatu biblioteku koja se po Svetom Ambroziju zove Ambrozijana. Ona je postojala još u 4. stoljeću. Po želji kardinala Federika ona je postala javna biblioteka. On je pomoću emisara koje je slao po cijelom svijetu nabavljao rijetke rukopise i vrijedne knjige. Tu su se našle knjige antičkih pisaca, među njima dio rukopisne knjige Homerove Ilijade. Biblioteka je dobila i ostala Homerova djela.


  I u kasnijem vremenu biblioteke se razvijaju. Poseban procvat doživljavaju univerzitetske biblioteke, recimo ona u Bolonji koja postoji još od 12. stoljeća. U 17. i 18. stoljeću Francuska prednjači ispred mnogih zemalja i postaje primjer drugim zemljama Evrope. Stoga nije čudno da je i u toj zemlji Lajbnic došao na ideju o uređenju biblioteke.


  U Parizu djeluje dosta naučnika koji se ne mogu baviti naukom bez biblioteke, pa su zato najveći korisnici Kraljevske biblioteke, koja je u to vrijeme zauzimala prvo mjesto među ustanovama ove vrste. Kraljevska biblioteka je doživjela veliki procvat i osnažila svoje knjižne fondove.


  Druga biblioteka Francuske je nastala uz pomoć ministra Macarina (1602-16619) – 17. st., i po njemu se naziva Biblioteka Macarin. On je bi opravi zaljubljenik knjige. Svoje ogromno bogatstvo je iskoristio za kupovinu knjiga. Godine 1643. biblioteka je postala javna.


  Na čelu ove biblioteke je stajao čuveni Gabrijel Naude, poznati bibliotekar svoga vremena. Naude je biblioteku sredio u skladu sa načelima svoje knjige. Uputama za uređenje biblioteke tražio je da knjiga služi čitaocu, a ne da stoji kao ukras na polici. Između ostalog je tražio da biblioteka, zbog svog naučnog značaja, mora imati svom fondu i djela heretika. Kada je podignut ustanak protiv ministra Macarina, on je izgubio vlast, što je imalo velike posljedice za njegovu biblioteku. Ona je rasprodana, iako je Naude slao molbe predstavniku Parlamenta, ali nije uspio.


  Očajan zbog toga što je biblioteka uništena, odazvao se na poziv kraljice iz Štokholma i otišao je da sredi njenu biblioteku. Nakon izvjesnog vremena Macarin je ponovo došao na vlast, pa je pozvao svog bibliotekara da se vrati. On je pohitao, ali je 1691. godine na putu umro.


  Značajna je i biblioteka u San Ženevjeu, koja je 1789. godine postala javna, a u vrijeme Francuske revolucije i državna. Druga je po značaju biblioteka Arsenala, utemeljena u 18. stoljeću.U Engleskoj je bila poznata Univerzitetska biblioteka u Oxfordu koju je osnovao Sir Tomas Bodlej. Ova biblioteka postojala je još u u 14. stoljeću (1320.). Bogatila se poklonima, pa je čak i kralj Henrik IV, kao i drugi velikani, donirao ovu biblioteku novcem i knjigama.


  Tomas Bodlej je želio povećati fond ove biblioteke, pa je sam nabavljao čitave privatne kolekcije knjiga, između ostalih i grčke i orijentalne rukopise. Već je 1610. godine to postala Univerzitetska biblioteka sa nekim elementima nacionalne jer je počela dobijati obavezni primjerak. Danas je to poznata biblioteka Bodlejana, od velike važnosti za Veliku Britaniju sa 2.500,000 primjeraka.


  U 18. stoljeću djelovala je u Londonu biblioteka Britanskog muzeja. I za ovu biblioteku su otkupljivane mnoge privatne biblioteke, a bogaćena je i darovima. Između ostalih, u ovu vrstu biblioteka je smještena i Kraljevska biblioteka, koja je postala javna u 18. stoljeću sa 700.000 primjeraka.


  Referativne publikacije


  Kako se povećavao broj i produkcija knjiga, tako se i povećavala potreba i kod naučnika i kod pisaca za publikacijama koje će pokazati šta se pojavilo u zemlji, koje knjige, koji tekstovi, do čega je bilo teško doći, jer je kultura bila decentralizovana. Tri su razloga zašto se u stvari pojavljuje želja i potreba za referativnim publikacijama:


  
    	naučnici koji nisu mogli raditi nauku bez knjiga


    	knjižari koji su željeli čitaocu ugoditi i zaraditi


    	bibliofili koji su željeli imati sve ili što više knjiga i


    	biblioman.

  


  Sve su to razlozi da se razvija rad na bibliografiji. Posebno mjesto pripada Johanu Trithejmu, svećeniku Benediktinskog samostana. Uradio je bibliografiju „1000 crkvenih pisaca“. Nije samo dao njihove bibliografije, dao je i komentare na njihova djela, pa je citirao 7000 naslova knjiga.


  Jedan drugi bibliograf je Serafin Marija Crijević. Obradio je 435 biografija poznatih Dubrovčana. Ova knjiga je bila u rukopisu sve do 1978., kada ju je konačno JAZU objavila. Međutim, i u rukopisu ta je knjiga služila čitaocu.


  U Evropi se u ovo vrijeme objavljuju biografski leksikoni. To je već od 16. stoljeća pa na dalje. Važan izvor biografskih informacija su objavljeni katalozi sa sajmova Frankfurta i Lajpciga, koji su služili kao retrospektivne bibliografije i znalo se šta se sve objavilo u svijetu tokom prethodne godine.


  Ovome svemu priključuju se opšte i stručne bibliografije 16. i 17. stoljeća. Najveća zasluga za širenje referentnih publikacija pripada Konradu Gresneru u 16. i 17. stoljeću. On je dao vrijedne naučne rasprave iz medicine, zoologije, botanike, i poznat je kao sastavljač tj. autor bibliografija. Broj bibliografija iz godine u godinu raste, ali među bibliografijama ovog vremena veoma je važna bibliografij „Biblioteka univerzalis“ – međunarodna bibliografija sa 12000 naslova.


  U 17. stoljeću se prvi put spominje izraz bibliografija. Do tada je to bio indeks, biblioteka, tezaurus. Prvi će tu riječ upotrijebiti Gabrijel Nauda, poznati bibliotekar.


  Referativne publikacije u islamskom svijetu


  U vrijeme procvata velike knjižne produkcije, kada je kultura bila potpuno decentralizirana, bilo je velikih problema u širenju informacija. Kako se u islamskom svijetu papir rano prihvatio, nisu ga upotrebljavali za vjerske tekstove jer su smatrali da je to svetogrđe. Željeli su što više saznati o piscima antičkog svijeta prevedenim na arapski jezik, pisanih arapskim pismom. Bilo je vrlo teško doći do tih podataka, i o njihovim djelima.


  Među bibliografima islamskog svijeta ističe se ibn Nedim. On je Bagdađanin, ali je živio u Istanbulu. Napisao je svoje poznato djelo Fihrist, 987. godine. („Fihrist“ na našem jeziku znači indeks, katalog, u širem smislu bibliografija.) On je napravio veliki posao, popisao je sve arapske knjige, kao i knjige drugih naroda koje su prevedene na arapski jezik i napisane arapskim pismom. On nije samo dao biografije pisaca, njihova djela, nego se osvrnuo i na njihov život, pa čak na njihove dobre osobine i nedostatke. Zanimljivo je da je ibn Nedim dao i podatke o bibliofilima, što je veoma rijetko i u to i u kasnija vremen u ovakvim vrstama publikacija.


  U 11. stoljeću pojavljuje se Fihrist Tusi. Tusi je nadimak pisca ove popularne bibliografije, Šajke, iz 10. na 11. stoljeće. On je zabilježio djela 900 autora, i to iz svih područja znanja – religije, književnosti, matematike, medicine i dr. Takva djela su se pojavila i u Andaluziji u Španiji. Poznati bibliograf je ibn Hair, koji je popisao 400 djela na arapskom jeziku iz oblasti vjerske literature, leksikografije i poezije. Važnost ovih referativnih publikacija je u tome što je u to vrijeme kada je proizvodnja islamskih knjiga bila na visokom nivou, a kultura decentralizirana, moglo se doći do nekih podataka.


  Islam i štamparstvo


  Dok su se na širokim prostranstvima Japana, Koreje, Kine pa do ujgurskih Turaka stoljećima knjige štampale pomoću pomičnih slova, u Evropi se njihova proizvodnja nastavila prepisivanjem. Ova tehnika štampanja nije, koliko se zna, stigla u to vrijeme do Evrope.


  A informacija je išla u oba smjera poznatim putem svile. Razlog što tim putem nije nije stigla viještina štampanja pomičnim slovima i umnožavanja u srednjem vijeku treba potražiti u činjenici da Arapi nisu bili zainteresovani za ovu vrstu knjige, i time su spriječili i razvoj štamparstva prema Zapadu.


  Poznati stručnjaci pokušali su da ovo objasne time da Arapi i muslimani u drugim zemljama nisu dozvolili da se Kur'an umnožava štampom. To su smatrali svetogrđem stoga što se taj materijal brzo trošio, veoma brzo truhnuo, pa nisu dopustili da se na taj način vjerske knjige uništavaju.


  Kada je jedan štampar zatražio da otvori štampariju pomičnih slova u 16. stoljeću nije mu dozvoljeno. Tek kasnije mu je dopušteno, ali pod uslovom da ne može štampati vjerske islamske tekstove. Naravno, kasnije je to prevaziđeno, jer je u 18. stoljeću štampan Kur'an u Veneciji pomičnim slovima. U arapskom svijetu štamparija je proradila tek 1820. godine (19. stoljeće), a u 15. stoljeću izvan arapskog područja.


  Ksilografija


  Krajem 19. stoljeća u ruševinama grada Arsenion, u Gornjem Egiptu, nađen je čitav niz odlomaka pločica rađenih ksilografskom tehnikom – drvorezom (između 900. i 1500. godine). Ove pločice ispisane su arapskim pismom, a sadržaj im je bio vjerski tekstovi. Sada su one svojine Austrijske nacionalne biblioteke. I u drugim bibliotekama nalaze se ovakve pločice. Stručnjaci smatraju da je to proizvod supkulture, da mnogi siromašni nisu imali mogućnosti da dođu do knjige pisane rukom na skupljim materijalima, pa su to radili pomoću drvoreza.


  Mnogi stručnjaci koji su se bavili ovom vrstom knjige, smatrali su da je ksilografska tehnika među Arape stigla preko Kineza. Ovo nije potvrđeno čvrstim dokazima, ali po svoj prilici, kao što se navodi, istina s dosta nedoumica, da je i Evropa preko Kineza primila ksilografski način štampanja knjiga.


  20. stoljeće


  Nacionalne biblioteke 20. st.


  Ova vrsta biblioteka nije nastala u 20. st. Države s dugom bibliotečkom tradicijom namijenile su da podižu nacionalne biblioteke koje su dobile svoj pravi zamah i svoju svrhu u 20. st.


  Po čemu se razlikuju narodna, školska, stručna biblioteka od nacionalne? Nacionalna biblioteka radi prvo zavičajnu zbirku, vrlo često zamjenjuje bibliografski institut (izrađuje tekuću, čak i retrospektivnu bibliografij). U siromašnijim zemljama, kao što je naša, Nacionalna i univerzitetska biblioteka je i bibliografski institut, zatim radi i centralni katalog, i njena uloga je složenija nego što se misli.


  Tehnološki napredak je doveo do toga da se nacionalne biblioteke u svim zemljama svijeta razviju do neslućenih razmjera. Najstarija na području bivše Jugoslavije je Sveučilišna knjižnica u Zagrebu (osnovana 1606.). Ukinućem Isusovačkog reda1776. godine, sve kolekcije knjiga iz isusovačkih samostana pripale su Kraljevskoj akademiji, a zatim ovoj biblioteci koja je postala javna 1818. godine (19. stoljeće).


  Narodna i sveučilišna knjižnica u Ljubljani ima ulogu nacionalne biblioteke. Osnovana je 1774. godine od knjiga koje su preostale nakon požara samostana i samostanskog kolegija, a pridodani su joj i fondovi mnogih privatnih biblioteka. Najprije se naziva Studijska biblioteka, pa Državna studijska biblioteka, a od 1945. Narodna i univerzitetska biblioteka.


  Narodna i univerzitetska biblioteka Srbije je osnovana 1832. godine. Sve ove biblioteke dobijaju pravo na obavezni primjerak. U tu biblioteku Srbije, sem kupovine, dosta je knjiga dolazilo donacijama. 1941. fašisti su spalili njen fond, ali je ponovo obnovljena i ponovo je jedna od najvažnijih i najbogatijih biblioteka tog vremena.


  U Makedoniji je osnovana Narodna biblioteka 1944., a 1958. preuzima funkciju nacionalne biblioteke i naziva se Narodna i univerzitetska biblioteka Kliment Ohridski.


  1945. osnovana je Narodna i univerzitetska biblioteka u BiH, a 1946. na Cetinju je osnovana Narodna i univerzitetska biblioteka Crne Gore.


  U Vojvodini ulogu nacionalne biblioteke ima biblioteka Matice srpske, a na Kosovu Univerzitetska biblioteka Kosovo.


  Centralne biblioteke 20. stoljeća


  Ova vrsta biblioteka nije utemeljena u 20. st., ali zemlje koje su dobile nezavisnost (u Latinskoj Americi, Aziji, Africi) otvaraju ovu vrstu biblioteka.


  Osnivanje centralnih biblioteka nije dočekano raširenih ruku. Još uvijek su bogatiji i konzervativni slojevi smatrali biblioteku svetilištem i nije im bilo drago da običan narod ima uvid u knjige takve biblioteke.


  U biblioteci Velike Britanije ogromnu ulogu je odigrao Antonije Banuči sa svojih 99 pravila. Posvetio je život bibliotekarstvu i toj biblioteci. I njegov moto je bio „Biblioteka za svakoga, knjiga za sve.“


  Amerika je zahvaljujući Melvilu Djuiju, utemeljitelju Djuijeve klasifikacije, koja je temelj i UDK i ostalih klasifikacija, širokih ruku i otvorenog srca dočekala javnost biblioteka. Melvil Djui je napravio jedan mali skandal kada je došao neki lord i tražio specijalno mjesto u biblioteci. Međutim Djui mu je rekao da je i on čitalac i da mu pripada isto mjesto kao i drugima.


  Biblioteka se više ne smatra kao svetilište. Ona je institucija u koju može doći svako ko želi da pročita knjigu, otvorena je za sve. Iako su se izdavači bunili, on je uspio da isposluje da se dva primjerka daju kao obavezni primjerak.


  Specijalne vrste biblioteka


  19. st. je donijelo posebnu vrstu biblioteka, specijalne biblioteke.One su ustanovljene u arhivima, akademijama, institutima; jednom riječju, svim institucijama u kojima se njegovala nauka. Tokom 20. st. osnivaju se biblioteke za pojedine naučne oblasti. Tako recimo u Njemačkoj djeluje Deutsche Bibliothek u Frankfurtu. Slične postoje i u drugim zemljama: recimo u SSSRu of 1930. Centralna poljoprivredna biblioteka i druge. Najveća i specijalna, ali ima ulogu i nacionalne biblioteke je Biblioteka britanskog muzeja. Od 19. st. djeluju i narodne biblioteke koje postaju snažan faktor u obrazovanju puka.


  UNESCO je u svom Manifestu obratio posebnu pažnju ovim bibliotekama i preporučio da se otvaraju što više u svim oblastima, gradovima, pa i većim selima. Međutim, njihova namjena nije bila ista, iako su prozvane univerzitet za narod. Zato se nastojalo da se njihovo djelovanje ujednači, što je bilo veoma teško. Pokušavalo se da se ta vrsta biblioteka uključi u regionalne centre u manjim mjestima i u međunarodne centre informacija. One su imale, odnosno imaju, čitav niz zadataka, iako se rijetko izvršavaju. Pored osnovnog zadatka da pruže informaciju o knjizi, one bi morale da organizuju i izložbe, predavanja, koncerte, razgovore sa piscima i da to svakako uključe u svoj program.


  U skandinavskim zemljama vrši se nabavka knjiga bez obzira na vjersku, rasnu i socijalnu kategoriju stanovništva, doj je to u III Rajhu bilo sasvim drukčije. Stara Jugoslavija je spadala u srednju kategoriju u odnosu na svijet, što je značilo sa je ipak imala jedan nivo u razvoju narodne


  biblioteke.


  Pisaći materijal


  Glina i kamen


  Sumerani su pisali na glini, vadili je sa obala Eufrata, Tigrisa i drugih rijeka, potapali je u vodu, te je teži materijal padao na dno, a čista glina se uklanjala, cijedila, ispirala, a kada bi postala mekana urezivala su se slova.


  U Egiptu, kao materijal za pisanje služio je u početku kamen. Egipćani su u kamenu urezivali slova, hijeroglife u unutrašnjosti piramida, na zdanjima, pa su čak i neke zakone na kamenu ostavljali na trgovima, da bi se svijet pismenih ljudi upoznao sa njima. Malo je bilo pismenih, jer su hijeroglifi teško pismo, dok nisu prešli u hijeratsko pismo koje je bilo lakše.


  Papirus


  Tokom trajanja egipatske kulture dominirao je papirus. Izvori kazuju da se 3000 g. p.n.e. koristio papirus, da je bio izuzetne kvalitete i da se izvozio u Feniciju, Siriju i druge zemlje; čak i u Grčku i Rim. Papirus se koristio sve do pronalaska pergamenta, ali i kada se pronasao pergament, najviše se pisalo na papirusu jer su smatrali da je papirus veoma pogodan za pisanje, zaboravljajući da je pergament daleko čvršći i da može izdržati vrijeme. Papirusni svici u egiptu su pronađeni samo zato jer je klima suha, pa nisu istrunuli.


  Pisaljke koje su Egipćani koristili pravljene su od jedne močvarne biljke, koja je zarezivana i obrađivana. Oni su je držali u kutijama od alabastera, oniksa ili nekog drugog materijala, u kojima su postojala dva otvora sa crvenom i crnom tintom. Pri pisanju morali su imati kožne torbice u kojima je bila tekućina kojom su rastvarali tintu ukoliko bi pogriješili ili bi htjeli napisati nešto drugo.


  Proizvodnja knjige u Egiptu nije bila na visokom nivou, nego se više radilo za naručioca.


  Papir


  Kinezi su prvi u svijetu izumili papir. Prije izuma papira pisali su na trakama bambusa, na kosti, oklopu kornjače, drvenim daščicama, rjeđe na svili jer je bila skupa. Bambus se rezao na tanke trake, buši ona jednoj strani i na taj način se dobijala neka vrsta bilježnice. Pošto su to bile tanke trake, moglo se pisati samo vertikalno.


  Od svih materijala, svila je bila najpogodnija, jer su svi ostali materijali bili jako teški, bilo je teško rukovati sa njima, i bibliotekarima i čitaocima. Njena skupoća je sprečavala šire korištenje.


  U 2. st. n.e. pronađen je papir. Po legendi, pronašao ga je jedan evnuh, Caj Lun. Svakako, u ovu priču je teško povjerovati, jer je morala postojati ekipa ljudi koja je pronašla papir. Proizvodio se od konoplje, krpa, ribarskih mreža itd., ali i to je materijal koji nije bio neiscrpan, postojala je oskudica za proizvodnjom papira.


  Sve do 8. st. u zemljama oko Kine ne proizvodi se papir, jedino su ga u 7. st. počeli proizvoditi Korejanci i Japanci.


  Ostali materijali


  Grci i Rimljani su pisali na raznim materijalima. Na papirusu i pergamentu pisali knjige, a na drugim materijalima samo neke natpise. Na kamenu su urezivali epitafe, zatim na javnim zdanjima kratke natpise, na palminom lišću, kosti, glini rjeđe, a samo bogatiji na slonovoj kosti. Na voštanim pločicama ispisivani su kratki natpisi, bilješke i poruke. Voštane pločice su načinjene od tankog drveta, premazivane voskom, a pisalo se zaoštrenom pisaljkom da bi se slova mogla vidjeti. Kroz otvor takvih pločica slagali su se tekstovi koji odgovaraju jedni uz druge, pa je tako nastao codex, duplex, triplex. U kasnom Carstvu vanjske strane su bile bogato ukrašene raznim figurama. Navoštena strana tih pločica bila je okrenuta prema vani da se tekst ne bi izbrisao. Grci su od najstarijih vremena koristili voštane pločice, i to najviše djeca. Pronađeni su tekstovi grčkih pisaca Euripida, Heziuda i drugih na voštanim pločicama.


  U Egiptu na komadima keramike pišu Kopti, sve do dolaska Arapa. Koristili su dosta i zmijsku kožu. U 5. st. n.e. uništena je u Konstantinopolu Carska biblioteka i u njoj, između ostalih, i primjerak knjige bogato ilustrirane i napisane zlatnim slovima; to su bili Homerovi epovi.


  Ponekad su bogati i moćni građani dali da se pišu tekstovi na tankim pločicama zlata i srebra, pa se ovakav način pisanja proširio po cijelom Sredozemlju. I olovo je služilo kao pisaći materijal. Olovo je dosta mekano, pa su se mogla u njega urezivati slova. Otkriven je veliki broj takvih pločica.


  I bronza je takođe služila za pisanje. Na bronzi su se najviše pisali zakoni, uredbe, pa je tako pronađen zakon od 12 tablica na bronzi, napisan u 5. st. p.n.e.


  Iz rimskog doba na bronzi su pisane vojnicke diplome, kojih je otkriveno na stotine i stotine. Može se reći da je u Rimu pored bronze najviše korišten papirus.


  Jedan anonimni geograf iz 4. st. n.e. daje podatak da se papirus prvo proizvodio u Aleksandriji. Izrađivali su ga privatnici koji su morali jamčiti da će ga na vrijeme poslati isporučiocu. Ali i to je materijal kojim se oskudijevalo, pa je senat osnovao poseban odbor za raspodjelu ove vrste materijala. Plinije na s obavještava da je došlo do poremećaja života Rima zbog nestanka papirusa.


  Drugi značajan materijal je pergament.


  Pergament


  Pergament je usavršen na Srednjem Istoku, ali tu se ipak najviše koristila koža. Najstariji tekst do sada pronađen na koži je iz 15. st. p.n.e. Posebno su Jevreji koristili kožu, a kasnije pergament.


  U helenističkom dobu, 4.-2. st. p.n.e., kao što neki govore, pergament je pronađen u gradu Pergamu. On se dobijao od kože sitne stoke, koja se štavila, tri dana držala u vodi, zatim se glačala, obrađivala i rezala, i pergament je bio tada osposobljen za pisanje. Veoma je zgodan zbog toga što je trajnije održiv, i što se može brisati i ponovo pisati na tom dijelu, pisati i dopisivati, pa je to nazvano Palimpsest. Za istoričare i arheologe palimspest je veoma važan, jer se pomoću ultravioletnih zraka može pročitati ono što je napisano.


  Kršćansto i judaizam uvijek su davali prednost pergamentu. Smatrali su da se Talmud i Biblija, kao kultne knjige moraju dugo trajati, trebaju izrađivati od tvrđeg materijala, pa vidimo da su imali drugi odnos prema knjizi nego recimo Grci i Rimljani, koji su knjigu doživljavali kao upotrebnu vrijednost, nisu je toliko čuvali, pa su je čak i fizički uništavali.


  Kodeks se izrađivao od pergamenta koji se preklapao po sredini. Listovi su se spajali i tako se dobijao oblik knjige. Tako spojeni listovi omeđivani su, ukoričavani pergamentom, međutim korice su se mogle praviti i od nekog drugom materijala, kao što su koža, metal, drvo i slično.


  Iako je pergament jako rano ušao u upotrebu, nije se promijenio oblik. On se vrlo rijetko koristio u obliku kodeksa, a najviše u obliku svitka, još od egipatskih i babilonskih vremena. Pronađeni su jako lijepi svici iz 1. st. p.n.e.


  Iako je kodeks bio upotrebljiv i veoma praktičan, on nije baš puno korišten kad je istisnut iz upotrebe. Svitku je uvijek davana prednost, ali ipak pergament je pobijedio. Na pergamentu se moglo pisati na obje strane, moglo se brisati, bio je jeftin, mogao se izrađivati kod kuće, pa su tako knjigu mogli imati i siromašni. I same ilustracije su se mogle lakše razrađivati jer je pergament ostavljao tintu onakva kakva je, dok se na papirusu znala razlijevati. Knjige u obliku kodeksa kasnije su najviše koristili kršćani. U ta vremena, kršćani su bili dosta siromašni, pa je i to jedan od razloga što su koristili ovaj jeftiniji materijal.


  Vremenom, pergamentni kodeksi dobijaju osobine luksuznog predmeta, posebno povezi za korice, koje se prave od zlata, srebra, ponekad ukrašene poludraguljima. Car Konstantin u 3. na 4. st. n.e. poručio je za Cezarejskog biskupa 50 primjeraka svetog pisma, za koje je izričito tražio da budu luksuzno opremljeni.


  Za spašavanje antičke kulture u 3. i 4., pa i 5. stoljeću, veoma značajnu ulogu odigrao je upravo pergament. Kada su Rimljani, koji su ga dugo odbacivali, shvatili njegovu vrijednost, i oni su ga prihvatili. Vjerovatno je danas mnogo rimskih knjiga izgubljeno zato što neki nisu htjeli da prihvate pergament, pa do nas nisu ni doprla djela.


  Mnoga djela pisana na papirusu dočekala su Srednji Vijek. Već je rečeno da se na voštanim pločicama pisalo stilusima, zaoštrenim pisaljkama, kojih je pronađeno na hiljade i hiljade u ruševinama antičkih gradova.


  Pisaći materijal kod Arapa


  Što se tiče Arapa, i oni će kao i drugi narodi u 8. st. za pisanje najviše koristiti kožu, a kada su osvojili Egipat i papirus. Tek pojavom papira biće omogućena veća proizvodnja knjige.


  I po kineskim i arapskim izvorima koje su zabilježili arapski putopisci, u 8. st. došlo je do borbe između dva arapska plemena. Jedno je pleme tražilo pomoć od Arapa, drugo od Kineza. Zarobljena su dva Kineza koj su znala tajnu proizvodnje papira. Tako je u Samarkandu otvorena prva tvornica papira.


  Taj papir je bio veoma kvalitetan i postao je najbolji izvozni artikal. Zatim počinje proizvodnja papira u Bagdadu i Damasku. Preko Maroka papir stiže i u Evropu. Prvi podatak o papiru u Španiji, tj. njegovoj proizvodnji daje nam pisaci bibliofil Al Idrisi, koj ibilježi da se u Valenciji prozvodi papir.


  U islamskom svijetu dugo je u upotrebi pergament.


  Pisaći materijal u Evropi


  U Evropi, u Srednjem Vijeku, u upotrebi su tri vrste pisaćeg materijala: papirus, pergament i papir. Već krajem antike, pergament je u Evropi u prednosti nad papirusom. Na papirusu se piše tokom Srenjeg Vijeka dok se nije pojavio pergament kao pisaći matrijal i istisnuo papirus. Istina, u ranom Srednjem Vijeku papirus se još upotrebljava, imože se reći da je to tako sve do 7. st., posebno na vladarskim dvorovima. U 8. st. jedino ga papinska kancelarija koristi, sve do 11. st.


  Glavni razlog nestanka papirusa u Evropi je što su Arapi u 7. st. zavladali Egiptom, pa su otežani putevi da ovi materijali stignu do Evrope. Papir će zavladati i potisnuti ostale pisaće materijale. Najprije će se pojaviti kao trgovačka roba iz arapskog svijeta. Postoje neprovjereni podaci da je u Evropi prva tvornica papira podignuta 1147. g. i to u Francuskoj.


  U Evropi su dugo držali da je papir jeftinija zamjena za papirus, pa su smatrali da je pergament, koga mogu zgužvati, čvršći od papira i da je pogodan za izradu rukopisa samostanske knjige. Tako je u 13. st. kralj Sicilije u Napulju Friedrich II zabranio upotrebu papira. Međutim, potražnja papira bila je posebno velika kada je za potrebe studenata i profesora trebalo prepisati čitave tomove knjiga.


  Papir iz Italije bio je veoma dobrog kvaliteta. U 14. st. osnovaće se tvornica papira u Italiji i Francuskoj. U Njemačkoj, prva tvornica papira osnovana je 1300. g.u Nirnbergu, koji je bio najznačajniji centar proizvodnje knjige pomoću drvoreza.


  Proizvodnja papira u Evropi


  S obzirom da se papir može veoma jednostavno uništiti, mnogi su u Evropi bili nepovjerljivi za pisanje raznih isprava na papiru, pa su i dalje koristili pergament. S druge strane, za štampanje papir je bio daleko pogodniji, pa je već od 15. st. uveliko u upotrebi. Prednost mu je bio što je jeftin, a i količinski je nadmašio papirus jer su tvornice papira nicale na sve strane.


  Evropljani su na papiru već od 13. st., da bi zaštitili svoje proizvode, pravili filigrane, pomoću kojih se tačno moglo odrediti o kome se štamparu radi, i iz kojeg vremena je taj papir. Recimo, za Misal iz 1483. godine dugo se smatralo da je štampan u Veneciji, pa je na osnovu filigrana utvrđeno da je štampan na hrvatskom tlu.


  Mašinska proizvodnja


  Mašinska proizvodnja papira dovela je do brže prozvodnje knjige. Sve do 19. st. papir se proizvodio od lanenih krpa i pamučnih materijala, pa je to postala prepreka proizvodnji jer je to bilo veoma skupo.


  1716. g. uLondonu se pojavljuje jedna tvornica gdje se predlaže konoplja za pravljenje papira, a u Francuskoj javlja ideja o pravljenju papira od vlakana drveta. 1754. g. izlazi prva knjiga od drvenih vlakana. 1800. g. Matijas Kops, Englez, osniva tvornicu papira koja djeluje samo dvije godine, ali je to bio veliki poduhvat za Evropu. Još nije bila riješena mašinska proizvodnja papira.


  Krajem 18. st. Francuz Nikolas Luis Roberts radio je kao nadglednik u jednoj tvornici. Zasićen neradom i površnošću radnika u toj tvornici došao je do izuma mašinske proizvodnje papira. Uz materijalnu pomoć Fransoa Didota, štampara, i ta mašina je počela sa radom 1798. godine. Kada ju je francuska vlada ispitala, uvidjela je da je ispravna i odobrila njenu upotrebu. Papir je pomoću ove mašine radio beskonačno u traci, a ne u liskama kao do tada. Tada to nije predstavljalo neku pomoć, pronađena je cilindrična štamparska mašina. 1803. g. u Engleskoj je proradila prva štamparija pomoću mašine, a uskoro i u drugim sredinama ove zemlje. 1817. dolazi do otvaranja tvornice u Filadelfiji, a nakon tri godine u ovoj tvornici je uposleno 20 000 radnika. Pomoću Robertovih mašina povećana je proizvodnja za 10 puta više nego starom tehnikom.


  U Engleskoj su radile 54 tvornice. Kako se proizvodnja povećavala, tako su trgovci mogli nesmetano raditi, jer su im dostavljali dovoljnu količinu materijala (drveta). U 18-19. st. osnažio se način proizvodnje papira, jer se radilo puno brže nego ručno.


  U Engleskoj se početkom 19. st. rade platneni povezi. Bibliofili su žalili što je prestala stara tehnika ukrašavanja.


  Ilustracije i ukrasi


  Što se tiče ksilografije – drvoreza, pomoću ksilografije najprije se rade slike svetaca i raznih likova, poznatih u toj tehnici, pa su se takve knjige štampale u Kini, Japanu, Koreji i uopće na Dalekom Istoku. Od 15. st. knjige se ilustriraju drvorezom. Ilustratori će postupati onako kako traže kupci, a oni su željeli da knjiga podsjeća na rukopis i daleko su je lakše prihvatali na tržištu. Ovakva knjiga nema naslovne strane, nego je u prvoj rečenici dat naslov knjige. To je preuzeto od rukopisa iz srednjeg vijeka, a za inicijale i ilustracije ostavljali su slobodan prostor da bi se kasnije mogle dodati.


  Prvi koji je započeo takav posao je Plister, 60-ih godina 16. st. Nešto kasnije počinje obimnija proizvodnja pomoću drvoreza, namijenjena široj nepismenoj ili polupismenoj publici, jer je tekst ilustriran, da se na osnovu ilustracija može shvatiti o čemu se radi. Uskoro će i Biblija i drugi vjerski tekstovi biti ilustrirani. U Njemačkoj ilustracije u drvetu će postati razvijenije.


  Dvorana umjetnosti u Francuskoj dostigla je visok nivo. Tu se najviše ilustriraju časopisi. Pošto je to bilo vrlo skupo, namijenjeno je samo bogatim.


  U 15. st. Antun Koberger, štampar iz Nirnberga, objaviće raskošno opremljenu knjigu u kojoj se nalazilo 809 ilustracija. Krajem 15. st. i početkom 16., drvorezom se bave i poznati umjetnici. Vrhunac te umjetnosti biće Venecija, iako se ne mogu izostaviti ni drugi italijanski gradovi. Tu će se raditi specifičan drvorezački posao, jer će postojati drvorezačka škola koja će postati sastavni dio renesansne umjetnosti, pa će i njemački umjetnici razviti svoj strogi stil i prihvatiti ovaj način drvorezackog rada.


  U Srednjem Vijeku se ukrašavala i koža. Nizozemska je prva počela sa izradom pečata pomoću metalne ugravirane ploče na vlažnoj koži. U 16. st. koriste se šabloni od metala, što je ubrzalo rad na urezivanju motiva. Ukrasi na rubovima korica rađeni su istom tehnikom. Iz svega toga se razvila posebna vrsta ukrasa za sve zemlje.


  Ilustracije u Islamu


  Što se tiče islamske rukopisne knjige i ilustracija na toj knjizi, rukopisi pored štampe zadržaće se sve do 19. st. S obzirom da arapski jezik ima veliki broj stilova pisanja, kufi stil i nesh biće najviše u upotrebi. Nesh je veoma nečitak, kitnjast stil, dok je kufi više geometrijski. Implicit – naslov nije nikad istaknut, nego se javlja u prvih nekoliko rečenica. Rukopisi islamskog svijeta su vrlo teški, posebno ukazi sultana i vezira, pisani kitnjastim stilom.


  Uticaj Islama na ukrase u Evropi


  Italija u 15. st. pod uticajem islamske umjetnosti u tehnici izrade posebno nadobudno po ljepoti poznatih perzijskih poveza, pravi svoje ukrase na koricama. Ovdje se koristi tanji karton.


  Kožni ukrasi su po svojoj ljepoti poznati po Aldu Manučiju, i ostali su ga počeli podražavati.


  Uvez islamskih majstora je preplavio Italiju. Za narod se proizvode velike količine knjige, ali i raskošni povezi s pečatima i valkom. Neki bibliofili toga vremena imali su svoj posebni stil. Tako su identificirane knjige Matijaša Korvina, jer se znalo šta on traži i kakve ilustracije želi.


  Barok i rokoko


  Do 16. st. ilustriraju se povezi i to postaje običaj. Sve su to raskošno ilustrirani listovi korica, takozvani „frontes picii“. Među ilustratorima, minijaturistima, posebno mjesto zauzima Julije Klović (15-16 .st.), prozvan Mikelanđelo minijature. Kako se tehnika unapređuje, ručna izrada polako nestaje, ali se nastavlja drvorezom čije se izbočine boje, pa i tekst koji je u sastavu ilustracija.


  Barokna umjetnost se javlja u Italiji u drugoj polovici 16. st. Tada su ilustracije dovedene do velike raskoši, ali i neukusa. Različite figure, arhitektonski ukrasi, geometrijski oblici – sve je to nagomilano na jednom mjestu tako da se teško razlikuje o čemu je riječ. Takve ilustracije dominiraju i u 17. i 18. st., tada pod uticajem rokokoa koji je isto tako kitnjast i neukusan.


  Ukrasi na Dalekom Istoku


  Daleki Istok, posebno Japan, proživljava zlatno doba u umjetnosti ukrašavanja knjiga. Knjiga više nije samo u svojina budističkih svećenika, nego se u gradu Edo (danas Tokio) razvija bogata knjižna produkcija, raznolika – sakralna a i profana. Ranije su se legende i priče usmeno prenosile, a sada se rade knjige za narod, a bogate ilustracije za moćne. Jedan od najpoznatijih umjetnika tog i kasnijihe vremena je Moro Nabu. Ilustracije su rađene crno-bijelom tehnikom, rukom bojene, sredinom 18. st. radiće se drvorezom u boji. Te scene iz svakodnevnog života, a i iz mitološkog svijeta, javiće se umjetničkom rukom poznatog ilustratora Hokusaija (18-19. st). Već se osjeća uticaj Zapada, pa polako ulazi u sjenu tradicionalni način ilustriranja knjiga. Umjetnici potpadaju pod uticaj impresionista.


  Kaligrafija


  Kaligrafija je umjetnost lijepog pisanja uz pomoć pera, kista, tinte ili nekog drugog pribora za pisanje. Arapsku kaligrafiju u cijelosti možemo podijeliti na dvije vrste:


  
    	kufska (kufsko pismo)


    	nesh pismo

  


  Arapsko pismo je podatno stilizacijama i Islam ne preporučuje likove. Kod kufskog pisma dominiraju vertikalne linije, a kod nesh horizontalne i nečitkije je. Porijeklo kaligrafske umjetnosti moramo tražiti u Perziji, kada su islamski ratnici zauzeli razne prostore (i Perziju) i naišli na izuzetne slikare.


  U 3. s.n.e. Perzijanci su imali jednog najpoznatijeg ilustratora, Manija, ali oni su se prepustili svom urođenom talentu. U vrijeme vladavine Timurida, mnogi vladari su bili zaljubljenici lijepe umjetnosti među njima i sultani Mašhad i Ibrahim. Obojica su bili slikari. Njihovi radovi su čuvani u gradu Mašhadu u Iranu. Jedna priča kazuje da je sultan Mašhad znao šest različitih stilova, a Kur'an koji je prepisao 828. god. Čuva se danas u gradu Mašhadu.


  Kaligrafska umjetnost našla je svog odjeka i kod Ismaila Kadića, koji je u 11. st. živio u Isfahanu. On je za šaha Abasa napisao i preveo mnoge rukopise.


  Moto kojim su se kaligrafi rukovodili je izreka Ali ibn ebu Taliba, četvrtog halife, koji kaže: „Lijepo pisanje jezik je ruke i elegancija misli.“ U Islamu, kaligrafija je vizuelno utjelotvorenje Božije riječi. To je duhovna poruka svih velikih religija. Kaligrafijom se utiskuju slova koja su paradigma svih ovozemaljskih i onozemaljskih formi. Sve to odražava preplitanje stalnosti i promjenjivosti. Sve ono što nije vezano za Božjom riječi smije se mijenjati. Vertikale pokazuju stalnost nečega. Razvila je i brojne tvorbe koje nisu u vezi sa religijom. Smatra se primordijalnim činom Božje riječi.


  Kaligrafija se u islamskom svijetu smatra najvećom razinom umjetnosti. Ona vizuelno izražava ono što je spoljnje, a unutarnje je njeno duhovno iskustvo. Kaligrafski ispisi na manjim džamijama, npr. ona u Kordobi ili Džavahir Šad u Mašhadu u Iranu, Mauzolej u Agri, sve su to zadivljujući kaligrafski ispisi koji nam daju izuzetne slike.


  Kaligrafija je stigla sa istoka i u BiH. U BiH se nakon osvojenja Osmanlija otvaraju vjerska i svjetovna zdanja, a između ostalih medrese i tekije u kojima se njeguje pisana riječ, t.j. kaligrafija. Slikarstvo u Islamu nije preporučeno, iako se toga nisu mnogi držali. U medresama kaligrafija je fakultativni predmet, a i mnogi se opredjeljuju za to, jer to nije zanat nego umjetnost.


  Kaligrafijom se najviše pisao Kur'an, koji je imala skoro svaka kuća, i udžbenici koji su korišteni u nastavi. Zna se da je perzijsko-turski rječnik u jako mnogo primjeraka ispisan, jer je bio veoma korišten. Isto tako, kod autora Mahmuda ibn Sada, na prepisivanju njegovog djela učestvovalo je 25 uglednih ljudi.


  Kaligrafsko pismo se ispisivalo na kamenu, keramici, glini, koži, a mnoge lijepo ukrašene levhe do danas je sačuvala ta tradicija. Ta bi se knjiga (rukopisi) morala i uvezati, za to su postojali u Bosni Mudželiti (džil – koža). I danas u Sarajevu imaju dvije ulice nazvane po tome – Veliki i Mali Mudželiti. To je bio vrlo bogat esnaf. Knjiga se prepisivala jako mnogo i najčešće po narudžbi. Postojali su dućani samo mudželita i prepisivača-kaligrafa, koji su to radili za novac.


  Učeniki kaligrafu je trebalo jako puno vremena da postane majstor. Pisali su svoje diplome da pokažu svoje umijeće. Majstor je to ovjeravao i davao mu da on bude učitelj drugim učenicima. Kad kaligraf završi svoj zanat onda bi majstor priređivao mušarma teferiče, što je značilo da bi ga majstor opasao pojasom. Bili bi prisutni svi majstori, prepisivači, kaligrafi, učenik bi uvijek dobijao čohu. Svi bi se povezali između sebe, ispakli jagnjad.


  Mi veoma malo znamo o tim kaligrafima. Napraviti jedan takav rad bilo bi nemoguće – kako i gdje naći sva ta imena?


  U Gazi Husrev-begovoj biblioteci izlazi katalog rukopisa koji je započeo Kasim Dobrača. Napisao je tri sveske kataloga, a ostali su nastavili. Izašlo je do danas 10 kataloga (svezaka). U katalozima nailazimo na imena prepisivača. To su:


  
    	Osman Nakaš – bio je poznati kaligraf i prepisivač mnogih rukopisa. Njegov rukopis se čuva u Provincijalatu Hercegovine, u Univerzitetskoj biblioteci u Bratislavi, u Orijentalnom institutu se čuvao kodeks koji je prepisao Nakaš.


    	U 19. st. poznat je Stočanin Abdulah Ramić i Halifa Spahić. Ramić je prepisivao hadise (tradiciju), a Spahić djela iz logike, dognatike i gramatike.


    	Mostarac Hadži Mahmud Kajtaz prepisivanjem se bavio 30 godina. Prepisao je devet djela, jedno se čuva u Gazi Husrev-begovoj biblioteci.


    	Safvet-beg Bašagić je imao jaku veliku rukopisnu biblioteku koju je naslijedio od oca Ibrahim-beg Bašagića, posljednjeg pjesnika koji je živio u Bosni a pisao turskim jezikom. Kada je obolio morao ju je prodati, ali niko iz zemlje je nije kupio. To je bilo neprocjenjivo blago: rukopisi na turskom, perzijskom, iz raznih vrsta znanosti, poezije. Njegova biblioteka je postala osnova Orijentalnog instituta u Bratislavi.


    	Kaligrafija nije završena umjetnost, i u novije vrijeme se njeguje. Poznati kaligraf Ešef Kovačević je ostavi oiza sebe ogroman broj kaligrafskih radova. Radio je u divnim bojama, a pravio je i aplikacije od zlata i srebra.


    	Danas poznati kaligrafi su Hazim Numanagić, profesor Orijentalistike, i Ćazim Hadžimejlić, koji je završio primijenjene umjetnosti u Istanbulu i konzervaciju knjiga, i predaje na umjetničkoj galeriji.

  


  Iluminacije


  Iluminator rukopisa usko je vezan sa prepisivačem, iako je u Islamu postojala stalna preporuka da se ništa likovno ne ukrašava, ali pod uticajem Perzijanaca imamo minijature. Istina, vjerski rukopisi nisu ukrašavani na taj način, nego su to bili rukopisi iz medicine, filiozofije, matematike itd.


  Kao vrijedan primjer ilustrovanih ornamenata – arabeski – je i Kur'an Fadil paše Šerifovića iz 19. st., te divan stihova perzijskog pjesnika Hafiza Širazija iz istog vremena. Pored toga što je obnašao dužnost visokog činovnika državne osmanske administracije, bio je poznati pjesnik i pisac tariha i spomen obilježja. On je protjeran iz Bosne, i umro je u Carigradu.


  Sve te rukopise, a i druge, čuva Gazi Husrev-begova biblioteka. Povez đuzova Mehmed-paše Sokolovića je od kože na kojoj su izrađeni reljefi, a strana je pozlaćena. U centralnom dijelu je izdužen ornament ilustracije. Margine stranica su u cvijetnoj dekoraciji sa prekrasnim bojama i koricama. Te boje su stalne, da se čini da su tek obojene. Stranice su ukrašene biljnom stilizacijom, prva molitva – Fatiha je ukrašena ornamentima. Između stihova je pozlata, a na pozlaćenoj strani tekst. Ornamentirani okvir je u plavoj boji sa zlatnim medaljonima. Divan Hafiza Širazija je ornamentalno ukrašen, a i minijaturama sa ljudskim likovima, što je najčešće, što susrećemo u rukopisnim knjigama Irana.


  I rukopisi naših drugih naroda se takođe ukrašavaju, ali likovno, iako ima elemenata i ornamentike i arabeske. Obično su na prvoj strani poveza likovi svetaca, obojeni u plavoj, zelenoj i crvenoj boji sa zlatnim zrncima. Takvo je jedno jevanđelje koje je sačuvano u manastiru Žitomisliću, uradio ga je jeromonah Visarion (1689. g.). Pored rukom rađenih ukrasa, zanimljivo je proučen zapis, gdje je zabilježeno da će biti izuzet 2 godine kasnije, okovan je u zlatu. Slike su rađene zašiljenim kistom, i bojama iz raznog bilja.


  Kao što su islamski iluminatori i minijaturisti podražavali umjetnost sa istoka, tako su naši susjedi podražavali umjetnost sa zapada. Kod nas se nisu radili ni bakrorezi, ni duborezi, jer se kasno javila rukopisna knjiga. U samostanima, Zemaljskom muzeju i dr. pojedini primjerci su dosta obični, a neki izuzetne ljepote (oni koje je neko zavještao manastiru ili samostanu). Rukopisne i štampane knjige su daleko raskošnije, ilustrirane, posebno povezi, npr. mozaik uvez iz 16. st. francuskog kralja Henrika II koji se čuva u Nacionalnoj biblioteci u Parizu. Vrlo često korična strana je ukrašena križom, s medaljonima od emajla oko kojeg su zlatne trake kroz koje su provučeni biseri. Takav rukopis imamo iz 8. st. z riznici sv. Marka u Veneciji.


  Mnoge naše vrijedne knjige su stradale, odnesene u druge biblioteke svijeta, nestajale našim neznanjem. Mnoge su u prvim ratovima odnesene.


  Minijature


  Kod osmanskih Turaka, kao i u Bosni, islamski rukopisi su manje ilustrovani minijaturama, izuzetak su perzijski rukopisi. Minijature su zamijenjene ornamentom, stiliziranim cvijećem i voćem, geometrijskim izražajima, a od mašte slikara zavisilo je kakve će minijature biti i kakvu će imati vrijednost. Izuzećemo đuzeve Mehmed paše Sokolovića. Njih je pronašao, nepotpune (23 đuza) Hilmi Muhibić (Kur'an ima 30 đuzova). Nije pronađen kraj, pa se ne zna ni ime ilustratora, ni ime prepisivača. Đuzovi su iz 16. st. kada je Osmansko carstvo bilo na vrhuncu moći.


  Osmanski Turci prihvatili su minijaturu i pokazali pri tome talent. Minijature su rađene u bojama, dobivenim iskuhavanjem raznih cvjetova, te zlatnim i srebrnim prahom, pa je to razlog što su preživjele stoljeća. I svijetu su poznata 2 minijaturista iz 16. st., Bošnjaka koji su djelovali u Istanbulu. 1. Osman Nakaš – autor je minijatura: surname-ibn Majun (carski) sa 425 minijatura, hunername sa oko 210 minijatura i šahin-šahname sa 12 minijatura. To su sve minijature vezane za cara i dvor. 2. Nesuh Matrakčija iz Visokog - pratio je Sulejmana Veličanstvenog u njegovim ratnim pohodima i ilustrirao je Sulejmanname. Sastavio je topografski atlas u kome su ucrtana odmarališta, konačišta, gradovi, rijeke i brda od Carigrada do Irana. To su prve ilustracije gradova Mersije, Nice, Tuluza i dr. Njegove minijature imaju i dokumentacijsku vrijednost.


  Danas se minijature i jedne i druge čuvaju u dvorcu osmanskog sultana Topkapi u Istanbulu.


  Ukoričavanje knjiga


  Da bi se knjiga ukoričila u kožu, koja je bila skupa, morali su postojali tabaci, to je zanat, snažan esnaf, ali i njihovi dućani su morali biti pored vode. Posebno je cijenjen bio sahtijan – koža kao svila. Prvo se koža kiselila, pa se čistila, pa štavila, da bi se dobila finoća kože, a onda se bojila prirodnim bojama. Prirodne boje su se dobijale od cvijeta ili kombinacijom cvijeća, a često se posipala zlatnim i srebrnim prahom.


  Ljetopis – nekrolozi (Bašeskija), uvijek je davao detalje i karakteristike nekoga. Bilješke iz sidžila (sudski protokoli i zaostavština pojedinaca da su ostale knjige). To je vrijeme cijenjenja knjige.


  Najljepša koža se pravila u Visokom, pa se čak i izvozila (crveni sahtijan).


  Povezi u Bosni – rukopisna knjiga


  Sve je rađeno rukom i to je poskupljivalo knjigu. Da bi se korice napravile, morali su postojati tabaci. To je bio vrlo bogat esnaf. Oni su imali svoje radionice pored rijeka, jer je to bio čitav proces za pravljenje kože koja je služila za ukoričavanje.


  Prvo se koža namakala po nekoliko dana u toploj vodi, onda kiselila u rijeci, pa štavila i strugala. Postojale su razllike u kvaliteti kože, samim tim i cijene. Najskuplja i najdragocjenija koža je bila sahtijan. Poznati visočki sahtijan u crvenoj boji izvozio se i u druge zemlje. Bio je kao najljepša svila, pa se teško određivalo je li knjiga ukoričena u svilu ili kožu.


  Ukrasi na koricama su bili skromni, pa su u početku prihvaćeni sa istoka, nisu imali pečat autentičnosti. U sredini su imali tzv. Sunce (rađeno prvo rukom), ana sve četiri strane četiri mala Sunca na uglovima. Vremenom su pravljeni pečati, Sunce je postalo izduženije i dobilo je jajast oblik sa malim geometrijskim ukrasima.


  Da se knjiga cijenila u Bosni pokazuju dvije sarajevske ulice, Mali i Veliki Mudželiti. Mudželit je knjigovezac (džild – koža). Knjige sa povezima od kože (posebno sahtijan) bile su skupe i mogli su ih kupiti samo bogati, a knjige od deblje kože su bile relativno skupe, dok su majjeftinije bile od kartona. Bašeskija – ništa što je materijalno mu nijeznačilo. On je samo pisao. Umrli su mu svi sinovi. On bi odlazio na sijela (tzv. Zikrove) i tada bi se jeo pilav i halva (za njega je to bio vrhunac).


  Nove tehnike ilustracija


  Pronalaskom novih tehnika za ilustraciju (litografija), s jedne strane rade se kvalitetne slike, a s druge ubrzala se izrada. Likovna umjetnost je uveliko zastupljena, u početku pod uticajem islama. Umjetnici se počinju inspirirati i sadržajem knjiga, i počinje otkriće nove tehnike drvoreza. U 19. st. posebno se u Francuskoj koristi ova tehnika za ilustriranje prvih francuskih magazina. Ovakvom vrstom drvoreza posebno se ilustriraju biblije, Danteove Božanske komedije i mnoge druge knjige. Takođe se radi ovitak u reklamne svrhe i za zaštitu knjiga. To je radio čak i Didot u Francuskoj.


  Čitaonice i klubovi


  U 17. st. u Engleskoj, a kasnije i u ostalim evropskim zemljama, nastaje jedna nova vrsta institucije: čitaonice i klubovi. Oni se osnivaju da daju mogućnost da se ljudi obrazuju i čitaju, međutim njihova glavna djelatnost su priredbe i zabave. Sva ta društva imala su manje ili veće kolekcije knjiga, To je bilo klasično društvo, pa su mnogi bogati i moćni zaustavljali narod, nisu željeli da obrazovanje ide u širinu. Kasnije se došlo na ideju da se osnuje društvo za puk.


  Među zagovaračima ovih društava bio je Džejms Kikvend, škotski svećenik. On zagovara da se u svakoj župi osnuje bar kolekcija knjiga, ako ne i biblioteka. Istovremeno u Engleskoj Tomas Brej pokušava osnažiti ove ideje, pa je uspio i da osnuje 61 župnu biblioteku.


  Tokom 19. st. pod uticajem prosvjetiteljstva javljaju se ovakve biblioteke u svim gradovima Evrope. 19. st. je pod jakim uticajem Francuske revolucije. Pisana riječ ipak dopire do naroda. Biblioteke nnude zabavno štivo, pa se tome prilagođavaju i pisci, među njima i Aleksandar Dima i drugi. Zamišljeno je da se u ovim, iako manjim, bibliotekama nalaze i knjige antičkih pisaca. Osnivaju se narodne biblioteke širom Engleske.


  Među onima koji želi učvrstiti bibliotkeu je Samuel Braun, koji se zauzimao za putujuće biblioteke (znamo da se knjige svake godine mijenjaju). Više uspjeha su imale bibliteke pri zavodima za mehaniku, ali su bile male. Među najbogatijima knjižnim fondom ističe se biblioteka u Edinburgu, koja je polovinom stoljeća imala 18.000 svezaka. Ali biblioteke osnovane privatnom inicijativom nisu mogle zadovoljiti potrebe društva, pa su se Edvard Edvards, koji je radio u Britanskom muzeju, i Vilijam Evart, parlamentarac, zalagali za zakon o narodnim bibliotekama. Uspjeli su da ga Parlament izglasa 1850. g. i time su osigurani stalni i sigurni izvori finansiranja od strane gradske uprave. Njihova je upotreba morala biti besplatna za sve. Neki parlamentarci su pružali otpor, oni su željeli da radnike i seljake ostave u neznanju.


  Amerika se s druge strane trudila da nadoknadi tradiciju, pa su narodne biblioteke postale snažan faktor za svakog pojedinca i društvo. Bendžamin Franklin je smatrao da je pisana riječ značajan faktor u obrazovanju. 1731. g. osniva javnu biblioteku u Filadelfiji, u koju se upisalo u trenutku 50 članova. P uzoru na nju, širom Amerike su osnovane ovakve vrste biblioteka. Tako je u državi New Hampshire osnovana biblioteka nazvana „Pionirska javna biblioteka“. I drugi gradovi su slijedili primjer ove države, pa su prije osnivanja i u Americi i Evropi doneseni zakoni o ovoj vrsti javnih biblioteka. One su vodeći kulturni centar i postati će ono što prednjači u obrazovanju širih narodnih slojeva.


  Ovdje treba istaći Njujoršku biblioteku, osnovanu 1848. g., koja je tokom vremena postala jedna od najprestižnijih biblioteka u Americi sa preko 5 miliona svezaka. Crkva je podozrivo gledala na ove vrste biblioteka, pa je ovu biblioteku nazvala kućom zla i grijeha.


  1838. g. takve narodne biblioteke se osnivaju u Varaždinu, Karlovcu, Zagrebu. Čitaonice nisu smjele politički djelovati. Vlast je pratila svaku knjigu, pa su mnoge biblioteke od 1850-60. bile zatvorene.


  I drugi južnoslovenski narodi su počeli sa otvaranjem ovih biblioteka. 1861. g. u Sloveniji je otvorena Narodna biblioteka, a u Beogradu Čitalište beogradsko, zatim i širom Kneževine Srbije. Treba naglasiti da su ove čitaonice na prvom mjestu imale zadaću prirediti zabavu, i pokoje predavanje. I škole su tokom 18. st. imale biblioteke. Bile su vrlo skučene, jer se smatralo da roditelji mogu djeci nabaviti literaturu za njihov uzrast, ali su imale odjeljenje namijenjeno djeci pri narodnim bibliotekama i školama.


  19. st. donosi novinu, biblioteku za djecu. To nije prihvaćeno širokih ruku. Smatralo se da ne trebaju postojati odjeljenja knjiga za djecu, ali je ideja zaživjela. U tome prednjači Engleska. Krajem 19. st. možemo reći da je skoro svaka napredna biblioteka imala svoje posebno odjeljenje namijenjenno djeci. Američka i engleska javnost su ovo rado prihvatile, pa su tu organizirale različita predavanja po uzrastu djece, priče, recitacije i slično.


  Biblioteke koje su uspjele da se sačuvaju od prošlih vremena su neke univerzitetske biblioteke, biblioteke katedri, instituta, muzeja i drugih ustanova. Bibliotekari su se našli u nezavidnoj situaciji. Prilivi knjiga sa različitostima donijeli su bibliotekarima ružnu situaciju – kako knjige srediti.


  Sve do Panicija knjige nisu imale neku organizaciju koja bi omogućila čitaocima da dođu do knjige. Panicije je bio bibliotekar Britanskog muzeja koji je odvojio čitaonicu od odjeljenja sa knjigama, i odvojio prostorije gdje su bili bibliotekari.


  Kraj 19. st. bio je obilježen borbama da se čitaocu omogući sloboda, pristup policama. Džejms Braun se posebno za to zalagao. Za slobodan pristup policama trebale su velike prostorije, klasifikacija knjiga po tematici i dr. Posebno je otežavalo to što nije bilo nikakvog klasifikacionog sistema na koji bi se bibliotekari mogli osloniti. Džejms Braun je napravio svoj klasifikacioni sistem koji su prihvatile mnoge biblioteke, ali kada se pojavio Melvil Djui njegova klasifikacija je prihvaćena. Braun je uspio da se prihvati slobodan pristup policama, čime su se bavili bibliotekari.


  Zanimljivo je to da se u 19. st. bibliotekarstvo nije smatralo ozbiljnim pozivom. Među ovima je bio i Lesing. Pojavom Adolfa Eberta, upravitelja jedne biblioteke u Njemačkoj, zahtijevala se od bibliotekara ozbiljnost i stručnost, i tada se situacija mijenja. Mnogi teoretičarima raspravljaju o ovim pitanjima i naglašavaju da je bibliotečki posao ozbiljan posao. Pojavom Martina Šretingera koji je napisao knjigu o poslovanju u bibliotekama, zatim Eberta, autora jednog ozbiljnog teksta o javnim bibliotekama, Leopolda de la Sante – arhitekte, napisao je raspravu o smještaju knjige, te kako treba izgledati zgrada biblioteke, mnoga mišljenja su se promijenila. Od 1841. g. počinje izlaženje prvog stručnog časopisa u Lajpcigu, a onda i u drugim zemljama. Otvaraju se škole za bibliotekare, katedre pri univerzitetima, u Getingenu 1896., a u New Yorku 1887.


  Vakufi – biblioteke Bosne


  Svi gradovi u Bosni počivaju na vakufu (zaklada koja služi vjerskim i humanitarnim svrhama muslimana), te počinja sa osnivanjem vakufskih dokumenata – vakufnama (zakladnica, popis koji sadržava odredbe o upravi i upotrebi nekog vakufa). Na osnovu njih možemo pratiti ekonomski rast jednog grada, prosvjetni, kulturni i svaki drugi. Vakufe možemo podijeliti, grubo rečeno, na:


  
    	prave vakufe i


    	evladijet vakufe.

  


  Pravi vakuf je kada se vakifu (zakladnik) otuđuje dobro koje daje, on više nema ništa s tim, ali u vakufnami daje uslove pod kojima mora vakuf da živi, i on se sklanja. On bira muteveliju, što je nasljedno, koji odgovara za vakuf, nadgleda, i za to prima platu.


  Evladijat vakuf je kada vakif daje određeni dio gradu, vladi. Zemlji gdje živi, a jedan dio ide njegovoj djeci (evlad).


  Najstariji dokumenti za koje mi znamo su vakufski zapisi. Iz sidžila koji su drugi sačinjavali su kraći ispisi urezivani u kamen i dati na papiru. Mali broj originalnih vakufnama je stigao do nas. U Evropi su se rijetko izučavale vakufname za razliku od dokumenata Porte. U Osmanskom carstvu vakufname su pisane na papiru, rijetko na kamenu.


  Vakufame sadržavaju kratku invokaciju, pečat, dužu invokaciju, ekspoziciju, dispoziciju, uvjete legalizacije i sankcije. Nema svaka vakufnama kraću invokaciju, ali dužu ima. Vakufi su odigrali značajnu ulogu u nastajanju gradova, ali su imali i kulturno-prosvjetnu misiju.


  Osnivač Sarajeva je Isa beg Ishaković, a urbani okvir Sarajeva dao je Gazi Husrev-beg (otac mu je bio iz Trebinja, a mama kćerka sultana Bajazita II). Gazi Husrev-begov dolazak na stolicu bosanskog sandžak-bega se desio 1521. i uz dva kraća prekida tu je ostao sve do smrti 1541. g. Njegovo stolovanje na ovoj funkciji donosi Sarajevu brz uspon i napredak. Ako se izuzmu vojni pohodi koje je poduzimao, Gazi Husrev-beg je sav svoj život posvetio podizannju i urbanizaciji Sarajeva. Od 1521. bio je tri puta bosanski i jednom smederevski vakuf. Sačuvane vakufname pružaju mogućnost da se stekne realna slika o pojedinim gradskim naseljima i kulturnom i prosvjetnom stanju mjesta na koje se odnosi.


  Da su vakufi bili temelji gradova govore nam i mnogi nazivi, kao što su Skender Vakuf, Gornji Vakuf, Donji Vakuf itd. (Vakuf = vakufska imovina, vakufname = dokumenti o vakufima.) Nisu bile uvakufljivane samo medrese i biblioteke, već i mostovi, karavan-saraji („hoteli“ koji se nisu plaćali), musafirhane, imareti, zatim privatne kuće poznatijih ljudi, konaci, hanedanske kuće čija su vrata uvijek bila otvorena za goste. Davana su zemljišta, mektebi, tekije, medrese, hamami, bazari...


  Pored Sarajeva, u Mostaru iz druge polovine 16. st. veći dio objekata je do danas sačuvan. Uvodni dio vakufname iz Mostara je filozofski inteniran, i tu je eksplicitno izraženo posmatranje svakog pojedinog vakufa na ovozemni život u odnosu na onostrani. Sve je to izraćeno kitnjastim stilom i figurama. Jezik je stilski dotjeran i uvodni dio nije kitnjast kao kod drugih. Skupina mostarskih vakufnama je sačinjena na korektnom arapskom jeziku. Time je zanimljivija, jer je arapski jezik na matičnom području gubio na značaju. Svaka misao zaslužuje pažnju čitaoca.


  Vakufnama Derviš paše Bajezidagića


  Derviš-paša Bajezidagić je bio vrstan pjesnik i kaligraf, i podučavao je perzijsku i arapsku književnost. Obnašao je visoku dužnost i na Carigradskom dvoru. Rođen je u 16. st. u Mostaru. Odveden je u Carigrad kao mali dječak, ali kako je bio jako talentiran i pametan, uspio je da postane čak i vezir, a jednom je bio i valija (guverner) Bosne. Nikada nije zaboravio svoj Mostar. Podigao je u Mostaru mnogo zdanja (džamija, tekija, mlinica, most), a kad je vidio mostarski Stari Most, bio je zapanjen („Ćupriju podiže...). On je jedan od najznačajnijih pjesnika svog vremena. To je takozvana divanska poezija. Dijeli se na dva kraka:


  
    	- laički i


    	- sufijski.

  


  Laička poezija je bila daleko manje zastupljena. Svi divanski pjesnici su sufije. Čitanjem te pjesme, pomisli se da je u pitanju ljubavna, erotska pjesma, ali se Bog spominje uvijek. Pjesnik uvijek traži puteve da se približi Bogu. Stoga je ona slojevita.


  Biblioteke u Bosni


  Dijele se na:


  
    	biblioteke vjerskih zajednica:


    	
      
        	islamske,


        	pravoslavne,


        	katoličke i


        	jevrejske

      

    

  


  U vrijeme samostalnosti Bosne nije bilo biblioteka, samo povelje, administrativni akti, nešto crkvene knjige, povelja Kulina bana. Kad su Osmanski Turci osvojili Bosnu, znali su da se boj ne dobiva samo mačem, nego i perom. Podizali su vakufe, vakufska zdanja. Najviše nas zanimaju medrese, biblioteke, donekle tekije (prve katedre filozofije).


  Biblioteke islamske vjerske zajednice


  Prva javna biblioteka na ovom tlu je Gazi Husrev begova biblioteka, osnovana 1537. g. Gazi Husrev beg je svojom vakufnamom odredio da se od 700.000 dirhema od srebra 400.000 utroši za gradnju medrese, a od ostatka kupe knjige koje će koristiti svi oni koji vole knjigu. Njen početni fond se ne zna, jer Gazi Husrev beg nije uvakufio knjige, nego novac. Po nekim naznakama, jedno šerijatsko-pravno djelo potječe iz tog vremena, na kome stoji bilješka: „Ovu knjigu je uvakufio Husrev beg, sin Ferhat begov, neka mu traje sreća, za časnu medresu, neka Bog primi njegovo djelo.“


  Biblioteka je bila uz medresu, samostalna je postala 1863. g. i preseljena je u posebnu zgradu. Njen prvi bibliotekar je bio Abdulah Ajni Hasagić. Biblioteka nije imala kataloge, nego su vakufname služile umjesto kataloga. Svaka vakufnama je sadržavala naziv djela koje se vakufi, autora, početak i završetak prepisivanja, naziva prepisivača.


  Salih Sidki Hadžihuseinović Muvvekit je bio kulturni historičar i započinje rad na nekoj vrsti inventara koji predstavlja prvi popis knjižnog fonda ove ustanove. Imamo predmetno i bibliografsko bilježenje djela koja stižu u biblioteku. Podijelio je njihovo blago na 25 jedinica (predmetno ga je podijeliio). Čuva se 28 knjiga (folio formata) u Gazi Husrev begovoj bibliotei. Muvekit je napisao prvu historiju Bosne na turskom, a Muhamed Kadić je preveo.


  Ova biblioteka danas spada među najznačajnije na Balkanu, sa preko 60.000 rukopisa, 80.000 sidžila i drugih dokumenata. Veliki njen dio čine i štampane knjige novijeg vremena, a i rariteti. Ima dosta djela na Alhamijado literaturi. Te jako mnogo djela i autograma pisaca našeg porijekla (autogrami = knjige sa potpisima). Pred kraj Osmanske uprave u ovu biblioteku se slijevaju mnoge druge vakufske biblioteke.


  Biblioteka Abdulaha Kantamirovića


  Podignuta je u 18. st. (1797. god.). Abdulah Kantamirović je bio muderis (profesor), vaiz i generalni sekretar u sudu (baškatil). Biblioteka je imala plaćenog bibliotekara, a knjige je prepisao sam Abdulah kantamirović. Mehmed huršid-paša, valija na Bosni, je naredio da se ova biblioteka pripoji Gazi Husrev-begovoj biblioteci. U ovu biblioteku su prenešene knjige od dvije privatne biblioteke: Muzaferije Abdulkadira sa 37 knjiga i Hadži Halila Herceglije sa 153 knjige.


  1897. godine prilikom regulacije Miljacke ova zgrada je porušena. Osman Šehdi Bjelopoljac je poslao novac Mehmed paši Kukavici da sagradi zdanje za biblioteku, kao spomen na svog rano umrlog sina Hatema, pisca i bibliofila.


  Osman Šehdijina biblioteka


  Podignuta je 1757. g. Osman Šehdija je u Carigradu nabavio 182 rukopisa iz oblasti književnosti i islamskih nauka. Svaka knjiga je imala pečat sa tekstom: „Ovaj primjerak uvakufi Osman Šehdija Bjelopoljac od Hadegana carskog divana, da se iz knjižnice ne iznese ni pedlja dalje.“


  Ova biblioteka je 1910. g. prenesena u Gazi Husrev begovu biblioteku. Vrijednosti su predstavljala 82 sidžila koje je darovao Vehbija Sikirić, sarajevski kadija.


  Početkom 18. st. Ismail Misrija je uvakufio Medresu sa bibliotekom koja je trajala više od 100 godina, a i ona je onda prenesena u Gazi Husrev begovu biblioteku.


  Iste godine je Gazi Husrev begova biblioteka preuzela zbirku rukopisa Sim-Zade Abdulkerim-efendije, poznata kao Drvenija. Zgrada je porušena i podignut Muslimanski konvikt.


  Mostar


  Ono što je Gazi Husrev begova biblioteka značila za Sarajevo, to je u Mostaru bila Karađoz-begova, nazvana imenom svoga legatora, Osnovana je 1570. g. On je zavještao (uvakufio) sedam kompletno ukoričenih i lijepo pisanih Kur'ana i jedan riječnik (vrijedan), nekoliko komentara Kur'ana, pjesme Derviš paše Bajezidagića, što je bio njen početni fond. Ovu biblioteku bogatio je fond javnih i privatnih biblioteka koje su se redom slijevale u nju.


  Jedna od njih je i Biblioteka Derviš-paše Bajezidagića koji je osnovao državnik i pjesnik Derviš-paša Bajezidagić. Uvakufio je 40 knjiga u početku i propisana su pravila prema knjizi.


  Druga je Ćejvan Ćehajina biblioteka čiji je zavještalac Ćejvan Ćehaja, koji je sagradio džamiju u Mostaru, Blagaju i Gabeli i za njihove potrebe odredio 120 potpunih džuzova Kur'ana, i još osam svezaka religiozne sadržine.


  Ali paša Rizvanbegović je za potrebe svoje tekije u Mostaru pribavi oniz rukopisa od kojih su mnogi zagubljeni. Sagradio je kuću uz tekiju.


  Veoma dragocjena djela iz privatne biblioteke mostarskog filozofa Mustafe Ejubovića, te njegovog učenika Ibrahima Opijača, našla su takođe mjesto u Karađoz-begovoj biblioteci. O Mustafi Ejuboviću – Šejh Juji napisane su dvije biograije, a posebno je značajna ona njegovog učenika Ibrahima Opijača. Ova biblioteka se održala sve do 1934. g., a 16 godina kasnije izabrani su najznačajniji rukopisi i knjige i prenesene u Gazi Husrev-begovu biblioteku.


  Biblioteke drugih gradova


  Prva biblioteka javnog karaktera u Banja Luci je medresa osnovana 1630. g. sa značajnim brojem knjiga i svezaka. Prvi njen muderis bio je Mevlana Husamudin, porijeklom iz Bosne. Vakufnamu je sastavio Nerkesija, čuveni bosanski pjesnik, a fond se širio darovima i kupovinom.


  Behram-begova biblioteka u Tuzli podignuta je u 17. st., i bila je sabdijevana udžbeničkom literaturom.


  Nisu samo veliki gradovi imali biblioteke. U Gračanici je bilo nekoliko privatnih i javnih biblioteka. Jedna od značajnijih, po broju i vrijednosti rukopisa, Halil-efendijina biblioteka, bila je smještena u medresi Osman-kapetana Gradaščevića. Najprije je vlasnik ustanovio posebnu biblioteku, koja je bila smještena u Pervane džamiji. Strogo se vodilo računa o posuđivanju knjiga. Utisnut je pečat na kome stoji kako se odnosi čitalac prema knjizi, kao i jemstvo ako se knjiga izgubi. Tu su knjige religijskog i lingvističkog sadržaja. Halil-efendijina biblioteka prenesena je u Gazi Husrev-begovu biblioteku.


  Katoličke biblioteke (franjevačke)


  Franjevački samostan u Kraljevoj Sutjesci (Sveti Ivan Krstitelj)


  Prvi put se spominje u 14. st. i najstariji je u Bosni. 1463. kada je pala Bosna, on je porušen i ponovo je sagrađen dozvolom sultana Mehmeda Fatiha II. U svojoj dugoj istoriji nekoliko puta je razaran i podizan, dograđivan i proširivan. Sve do kraja 19. st. može se reći da o njemu nema nekih značajnijih podataka. I pored rušenja franjevci su sačuvali neke značajne rukopise. Biblioteka je popunjavana poklonima i zaostavštinama. Franjevci koji su se školovali u drugim zemljama – u Ugarskoj, Italiji itd. – donosili su sa sobom knjige.


  Ono što je karakteristično je da su franjevci bili privatni vlasnici knjige za svoga života. Nakon smrti zbirke knjiga ostaju u onom samostanu gdje se vlasnik zaredio.


  Biblioteka u Kraljevoj Sutjesci sačuvala je značajne brojne štampane i rukopisne knjige, ali nisu bile zapisane, sve dok nisu Dragutin Ikić i Franjo Blažević izradili naputak o uredbi u uporabi samostanskih knjiga sv. Ivana Krstitelja. Knjige su podijeljene prema sadržaju, po uzoru na italijanske biblioteke.


  Mnoge dobijene publikacije ne bi bile bilježene brojem dok se polica ne popuni (dobijale su tada niz A i B: A = monografske publikacije, B = periodika). Ako bi se kupljena knjiga izgubila, trouglasti papir je stajao na tom mjestu. U pravilima ove biblioteke dopušteno je iznošenje izvan samostanske kapije na mjesec dana, a dozvolom biblioteke i na dva mjeseca. Biblioteka nije bila profesionalna, već se protokolar samostana brinuo o knjizi. Iznošenje knjiga je revolucionarni poduhvat jer ostali samostani to nisu dopuštali. U ovoj biblioteci osim religioznih djela bile su knjige o filozofiji, medicini, astronomiji, astrologiji i dr.


  Biblioteka samostana u Fojnici


  Iako je nastala rano, veže se za 19. st. (1866.) kada je podignuta zgrada samostana. Od tada se prati priliv knjiga. 1878. god. kada je Bosnom vladala Austro-Ugarska, nisu imali bibliotekara, to su obavljali kroničar i protokolar, a i fratri. Knjige i rukopisi su bili u zastakljenim ormarima. Osim arhivarija, dokumemata iz vremena samostalnosti Bosne i Osmanskog vremena, stajali su i vrijedni rukopisi na talijanskom, njemačkom, turskom i arapskom, a poneki i na perzijskom jeziku. Te knjige nam govore o kulturnoj istoriji i istoriji toga kraja.


  Posebno je značajno naglasiti da je ovaj samostan imao pravo da osniva škole za svoj puk na osnovu tzv. Ahdname, dokumenta koji je izdao sultan Fatih da ovaj samostan može osnivati škole i podučavati djecu, vršiti službu Božju, ali se ne miješati u politiku. Miješanjem u vlast važnost Ahdname bi prestala. Pored Ahdname, rukopisa, najvažnija knjiga je Fojnički grbovnik. Najbrižnije je sređena oblast filozofije i klasične i kršćanske publikacije. U prevodu ili originalu ovdje se čuvaju djela Virgilija, Ovidija, Platona i drugih klasika. Počinju stizati izdanja Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti, Matice Hrvatske, Društva sv. Jeronima, Srpske akademije.


  Ova biblioteka je od samog početka bila najuređenija. Franjevci su imali poseban odnos prema knjizi. Nije se knjiga posuđivala ni drugom samostanu. Zbog odnosa franjevaca prema pisanoj riječi, to je doprinnijelo da danas imamo jednu od najbogatijih i najuređenijih biblioteka u Bosni.


  Samostanska biblioteka u Kreševu


  U nekadašnjoj prijestolnici bosanskih kraljeva, rudarskom mjestu Kreševu, podignut je krajem 14. st. franjevački samostan i snjim utemeljena biblioteka. Spaljen je 1521. god., pa je ponovo izgrađen.


  Franjevci su uspjeli da sačuvaju dosta rariteta i rukopisa, naročito dosta autografa. U ovom samostanu je i spomen soba fra Grge Martića koji je tu radio i djelovao. Pored ostalog, veliku vrijednost predstavljaju i njegove knjige i knjige fra Stjepana Momčinovića. 1830. god. publikacije ove biblioteke nisu bile nikako ubilježene. Od 1957. biblioteka je sređena po predmetu i struci (20 njih).


  Samostan u Plehanu kod Dervente


  Samostan je podignut 1877. Nije imao biblioteku u prenesenom smislu, više je to kolekcija knjiga. Ovdje su najvažnije matične knjige, te knjige iz dogmatike i religije. Dosta veliki dio fonda zapremaju knjige iz oblasti prava, filozofije, retorike, književnosti i istorije.


  Samostan Gorica u Livnu


  Do 1852. nije imao zgradu, pa su knjige ovog samostana pripadale Fojničkom. Posebna vrijednost ove biblioteke je Rukopisna hronika fra Nikole Lašvanina.


  Samostan u Tolisi (19. st. Posavina)


  Biblioteka nije postojala dok nije podignuta osnovna škola 1823. god., a tada je popunjena udžbeničkom literaturom. Najznačajnija su djela Divkovića, Lastrića, Đure Daničića, te Meminskijev riječnik arapsko-tursko-perzijski, objavljen u Beču 1870.


  Kraj 19. st. je vrijeme kada po Bosni nastaju nemiri, ali se dižu i novi samostani. Javljaju se sukobi franjevaca i isusovaca, koji su stigli sa Austro-Ugarskom vojskom i željeli su istisnuti franjevce (prave Bosance).


  Krajem 19. stoljeća nastali su mnogi samostani po BiH, pa i u Jajcu. Gradnja je počela 1877. god., a otvoren je 1866. god. Ova biblioteka bila je više kolekcija knjiga. Djela su na talijanskom, njemačkom i latinskom jeziku. Samostani koji su nastali u doba bosanske samostalnosti, nastavili su svoje postojanje i kroz Osmansko vrijeme.


  Pravoslavni manastiri u Bosni


  Pravoslavni manastir Žitomislići je jedan od kulturno najznačajnijih pravoslavnih manastira Hercegovine iz 16. vijeka. Imao je nižu školu, sa udžbenicima je bilo teško. Iako su imali skriptorije – prepisivačke škole – nisu mogli zadovoljiti potrebe studenata, pa je jedan udžbenik kolao razredom.


  Razlika između života manastira i samostana


  Manastiri su dijelili istorijsku sudbinu zemlje u kojoj su se nalazili. Franjevci su ostali daleko od politike, bavili su se pedagoškim radom svoga puka. Dotle se u manastirima govorilo i planirale se bune protiv Osmanske vlasti, pa su često spaljivani, iako su imali samo kolekcije knjiga. Među njima je ipak bilo i vrijednih knjiga. Postojali su rukopisi sa bogatim povezima, okovanim srebrom i zlatnim žicama. Vjerovalo se da je sv. Sava okovao tu knjigu. O tome nas obavještava Iguman Dučić i daje sliku kolekcije knjiga u manastirima.


  Sve do kraja Austro-Ugarske vlasti manastiri su uglavnom imali crkvenu knjigu. To su biblije, žitija svetaca, psalme, mineji. Manastir Žitomislić je čuvao jednu knjigu iz 1. Srpske štamparije (1493. g.), zatim kanon (štampan u Kijevu 1961. g.). Prema Dučiću zbirka manastira Duži sačinjavala je kolekciju od 37 knjiga stare štampe.


  Manastiri Dobrićevo, Gomionica i Duži


  O manastiru Dobrićevo postoji nekoliko verzija. Prema istraživaču Zdravku Kajmakoviću taj manastir je nastao u 17. st., a nalazi se na obali Trebišnjice. Nakon Austro-Ugarske uređena je knjižnica koja se može ubrojiti u zbirku, odnosno kolekciju knjiga.


  Arhimandrit – visoka sveštenička dužnost.


  Dučić (pisac i dopisnik Srpske akademije nauka) zapisao je samo one knjige koje su imale bilješke čitalaca. U fondu se čuvala stara knjiga religiozne sadržine. Dvorska biblioteka u Beču čuva Zoranin ljetopis – vrlo značajan rukopis. U 19. st. u ovom manastiru je djelovala i Srpska pravoslavna škola.


  Manastir Gomionica bio je skromna građevina, podignuta u 16. st. Pravo ime mu je Vovedenski manastir Gomionica. To je bio siromašan manastir, u kojem su se nalazila uglavnom rukopisna jevanđelja i nekoliko rukopisnih knjiga iz manastira. Tu se nalazila i služba sv. Save, te rukopis Zlatoustove besjede. Po debljini i formatu najveći, koji ima mineja, jevanđelja, štamparsko srbovlje i druge crkvene knjige.


  Najmlađi hercegovački manastir su Duži, u istoimenom selu kod Trebinja, a osnovan je nakon razaranja manastira Tvrdoš. Prvi podaci datiraju iz 18. st., a tek sredinom 19. st., zauzimanjem Igumana Dučića manastir je dobio dozvolu da podigne crkvu. Pokloni u novcu, knjigama i drugi pokloni bogatitli su ovaj manastir. Bio je važan ne samo za Trebinje, nego i cijelu Hercegovinu. Postao je rasadnik knjiga, čuvao je i neke fermane Osmanskog sultana i druge dokumente iz Osmanskog vremena.


  Vladimir Ćorović govori o manastirskim kolekcijama, navodi da je bilo 2-3/10 ruskih i sarajevskih crkvenih knjiga u ovom manastiru. Manastir je po tome dobijao knjige iz srpske književne zadruge. Važno je da je 1737. god. Sava Vladisavljević donirao nekoliko knjiga manastiruu Duži, a jednu sa napomenom da je knjiga bila okovana u zlatu i imala bilješku.


  1737. god. poznata je po Banjalučkoj bici. Austro-Ugarska i Osmanska carevina sklopile su ugovor o zajedničkom nenapadanju. Međutim, austrijski car je počeo skupljati vojsku da krenu na Banja Luku, a onda i na Bosnu. Vojska je bila sa sofisticiranim oružjem, poznatim generalima, evropskom strategijom. Hekimula ali paša je tražio vojsku da se brani od njih. Međutim, veliki vezir je rekao ne skupljati vojsku, Austrija je velika država i pohod protiv nje ne bi bio uspješan.


  Tada su krenule žene sa muževima, kćeri sa očevima, majke sa sinovima i ta mala bosanska vojska, u kojoj je jedini osmanlija bio Hekimula ali paša, uspjela je da pobijedi veliku Austro-Ugarsku vojsku.


  Nijedan od tih manastira nije imao biblioteku, kao što su imali franjevci. To su u manastirima bile zbirke knjiga, u zastakljenim policama (stolovima).


  U vrijeme Austro-Ugarske, sve vjerske biblioteke propadaju. Tek se veća pažnja na manastirske biblioteke obraća u vremenu između dva svjetska rata.


  Jevrejske biblioteke


  Jevreji su se u Bosni naselili iz Španije, nakon što su od tamo bili protjerani. Knjige koje su se čuvale u bibliotekama bile su i po privatnim kućama, hramovima i jevrejskim zajednicama. Svako mjesto gdje su Jevreji živjeli imali su općine.


  Sve knjige bile su pisane judeo-španjolskim jezikom, italijanskim, njemačkim. Bio je važan tzv. Pinakes.


  Austro-Ugarsko vrijeme


  1878. godine održan je Berlinski kongres, čime je Bosna pripala Austro-Ugarskoj. Oni su smatrali da će je zauzeti za cijeli život, pa su počeli sa gradnjom mnogih institucija, ekonomskim preobražajem. Došlo je do simbioze orijentalno-islamske i evropske civilizacje. Austro-Ugarska nije htjela potvrditi nacionalni identitet naroda. Postoje promjene u školstvu, prosvjeti i bibliotekama osmanskog i austro-ugarskog vremena. Više nisu bile orijentalne škole, živjelo se zajedno u školama, prvo odvojeno djevojčice i dječaci, a kasnije mješovito.


  Austro-Ugarska je donijela jedan drugi vid civilizacije, kao što je bila donijela i Osmanska Carevina.




